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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

A föld és az ember.
Aki meg tudja csinálni, hogy ott, ahol 

eddig egy kalász termett, ezután három 
teremjen, az nagyobbat alkotott, mint a 
világ összes politikusai.

A német agráriusok egyik szép és igaz 
mondása ez, amely arra utal, hogy az 
ember jóléte végső eredményében mindig 
a föld termékenységétől függ, mert a föld 
az embenseg nélkülözhetetlen eletszilkseg­
geinek óriási raktára. A föld terményei­
nek az emberiségre abszolút értékük van ! 
s a szaporodásnak, fejlődésnek, haladás­
nak ott van a végső határa, ahol az már 
nem képes táplálni lakóit. A tudomány, j 
a munka, a szorgalom megsokszorosíthatja 
az ember szükségleteinek fedezésére alkal­
mas eszközöket, kényszerítheti a földet, 
hogy egy kalász helyett hármat teremjen ; | 
termékennyé teheti valamikor a Szaharát 
és porrá törheti a sziklát: de a fejlődés 
nem lehet végtelen, mert korlátok közé 
szorítja az örök természet s a véges emberi 
erő megtörik a végtelen hatalom előtt, 
amely kijelölte a lehetőség hatarait.

De évezredek fognak még eltelni addig, 
amíg a föld megsokalja az embert s 
Malthus, a nagy nemzetgazda, aki pessi- 
mismusra hajló nagy szellemével kémlelte 
az emberiség jövendőjének titkait, maga is 
azt vélte, hogy még százszor megsokaso­
dott generációkat elbír a föld, mert a 
tudomány és a munka megszaporítják a 
kalászt, a fűvet, fát, gyümölcsöt, termé­
kennyé teszik a pusztaságot, benépesítik a 
tengerek szigeteit s a hegyek csúcsait.

A paradicsomból kiűzött ember arra 
volt utalva, hogy véres verejtékével keresse 
meg a kenyerét, művelje a földet. És a 
földhöz kötöttségtől nem is tud megszaba­
dulni soha.

Az aranynak értéke csak viszonylagos. 
Csak azért bir értékkel, mert az ember 
értéket adott neki és mértéknek használja.

Arannyal méri szükségleteinek értékét. De 
az arany csak mérték és becse alkalmaz­
kodik a szükséglet nagyságához.

Amikor a spanyolok hajószám hordták 
Amerikából az Inkák kincseit s a kalan­
dos természetű nép földjeit elhanyagolva, 
parlagon hagyva tódult az aranyország felé : 
felütötte fejét a nyomorúság. A kastélyok 
tele voltak kincsekkel, annyi arany volt 
Hispániában, hogy egész Európa nem 
dicsekedhetett annyival; de a nép nyomo­
rult volt és szegény, mert rettenetes drá­
gaság uralkodott. Az arany nem teremtett 
jólétet, mert a pénz csak addig értékes, 
amíg meg lehet érte venni azt, amire az
embernek szüksége van.

A gazdasági fejlődés évszázadai alatt, a 
különféle gazdasági nézetek és irályok 
hosszú küzdelmei után az az igazság diadal­
maskodott, hogy az abszolút értékek leg­
első forrása a föld.

A földművelésből indult ki a gazdasági 
élet, ott indult meg a haladás és oda is 
tér vis-za, mert amint az emberiség sza­
porodik, szükségképpen annak a törekvés­
nek kell a legfontosabbnak lenni, hogy 
megsokszorosítsuk azokat az eszközöket,o ...
amelyek feltétlenül szükségesek a fizikai 
lét fenntartására.

Minden gazdasági igazságot megcáfohat 
az élet és a tudomány, de azt, hogy a 
röghöz vagyunk kötve, soha sem lesz képes 
legyőzni.

Ma még a föld elég táplálékot és jólétet 
kínál minden embernek. A nyomor oka 
nem az, hogy sok az ember és keveset 
terem a föld, hanem a kapzsiságban s a gaz­
dasági szervezet elfajulásában keresendő.

Amíg a föld mindazon anyagokat szol­
gáltatja, amelyektől az emberi nem meg­
maradása függ, nem kell attól félni, hogy 
életfeltételeink kiapadnak. Aziránt pedig 
nem lehet kétség, hogy az ember életfel­
tételeit a föld még hosszú ideig ki ne

elégítené, minthogy még nagyon sok helyen 
minden művelés nélkül bőven ontja az 
élelmiszereket. Bizonyos tehát, hogy a 
boldogulásnak és a további fejlődésnek 
napjainkban mindinkább előtérbe toluló 
akadályait nem az életfeltételek fogyatko­
zása idézi elő, Hogy az eletf ént artás nyűg 
lett, annak oka nem az emberek elszapo­
rodása és a termelés elégtelensége, hanem 
társadalmunk gazdasági szervezete, amely­
ben a verseny korlátlan szabadsága folytan 
kifejlődött a kapitalisztikus termelési rend­
szer, ez pedig maga után vonta a nyerész- 

j kedési vágy tultengését és a spekulatív 
gazdasági tevékenység túlkapásait.

A mai gazdasági rend a termékek szét­
osztásában akkora aránytalanságokat mutat, 
hogy egyik oldalon túl bőséget teremt, a 
másik oldalon nélkülözést szül. A termelő és 
fogyasztó közé beleékelódott a spekulatív 
tevékenység, amely anélkül, hogy akár a 
termelésben, akár a javak közvetítésében, 
szóval a produktív gazdasági munkában 
részt venne, puss tán a konjunktúrák ki­
használásával a maga részére követen t:s
biztosítja a föld járadékának, a munka­
bérének, a vállalkozó nyereségének egy 
részét.

A gazdasági élet minden jelentősebb 
mozzanatában megtaláljuk az improduktív 
spekulációnak nyomait es hatásai. Annak 
a spekulációnak, amely a kereskedelemben 
érvényesül, a gazdasági életre termékenyítő 
hatása van; de a spekulociónak az a faja, 
amely az értékviszonyok természetes ki- 
alakulásábak meghamisítására és kizsák­
mányolásra támaszkodik, nyűge és szipo­
ly ózó élősdije a munkás társadalom uh k.

Sajnos, hogy ezt a spekulációt az államok 
épugy védik, mint a földművelést, a keres­
kedelmet és az ipart s úgyszólván kiszol­
gáltatják az emberiség legnagyobb tőkéjét: 
a földet és gazdasági hatalmának a apját: 
a munkát annak az iránynak, amely lénye

értéket adott neki és mértéknek használja, tételeit a rom meg —b - — '___________________ ;_________ ____
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gében nem egyéb, mint csalas, mert meg­
tévesztésen, hamisításon alapszik.

Ennek a szankcionált és védelmezett 
spekulációnak a legotrombább alakja a 
határidőüzletnek az a neme. a melyet az 
úgynevezett papirosgabonával őznek. Ez a 
hazárdjáték, amely erkölcstelen és kegyet­
len, többet ártott Magyarországnak, mint 
a gabona és pénzuzsora ezerféle fajtája. 
Lenyűgözte a gabonakereskedelmet, amely 
arra lett volna hivatva, hogy a magyar 
föld segítségére siessen; kiszipolyozta a 
külföld javára a földművelésünket, mert 
meghamisította a kereslet és kínálat ter­
mészetes hatását, mesterséges áralakuláso­
kat idézett elő s az ország termelését a 
börze szeszélyeitől tette függővé. Mert a 
spekuláció tobzódásának idejében nem ter­
ményeink mennyiségéhez alkalmazkodik ^a 
börze, hanem ettől függnek az árak. Es 
mikor kipattanik egy-egy varatlan áralaku­
lás, amikor senki sem tudja megérteni, 
hogy miért esik hanyatt-homlok a gabona 
ára, akkor port hintenek a szemekbe azzal, 
hogy Magyarország termése nem határozó 
a világversenyben, kénytelenek vagyunk 
tehát ahoz alkalmazkodni.

A földművelésnek és a kereskedelemnek 
egyaránt érdeke, hogy a börzék vad speku­
lációjának gát vettessék; a földművelő 
Magyarországnak pedig különösen arra kell 
törekednie, hogy függetlenítse magát a 
spekulációtól. Szakítson az egyoldalú ga­
bonatermeléssel és igyekezzék terményeinek 
legnagyobb rész’ét feldolgozni s feldolgozva 
piacra vinni.

A magyar gazda minden erejének meg­
feszítésével igyekezett áttérni az intenzív 
gazdálkodásra s három kalászt termel ott, 
ahol előbb egy termett. Többet alkotott, 
mint a politikusok nagy serege. De a három 
kalászból egyet elvisz a tőke, egyet el ha­
rácsol a spekuláció s a harmadikra a 
szociáldemokraták kacsintgatnak.

Mi marad akkor nekünk?

V° r-

Jegyzetek.
(K.) A vármegyei közigazgatási rendszernek 

egyik sarkalatos hibájául ráták fel a partikula- 
rizmust és a nepotizmust. Mindegyik régi hiba 
és régi vád; még a latinos világban fejlődtek ki, 
azért j órává Iá magyar »zó nincs is ezen fogalmak 
jelzésére.

A partikularizmus azt jelentette, bogy a tár­
sadalom vármegyénként daraboládott el: min-

hatalmát rendszerint kisajátította az o»i 
megye vezető osztályának egy kisebb koré, ame ) 
azután tekintélyével, vagyonával, összeköttet sei 
vei ráfeküdt a közéletre, azt irányította, vezette 
g a közélet vezetésében, valamint a hi\ fva on. 
b,n csak a saját embereinek, helyesebben 
mondva a rokonság tagjainak adott helyet.

Ez a hagyományos vonás, amely egyébken 
választási rendszer természetes következménye, 
a vármegyei intézményt széles körökben n p- 
szerütlennó tette. A közvélemény jóformán ezért 
sürgette az államosítást, mert ennek tulajdoní­
totta a közigazgatás összes mizériáit.

Az egyik oldalon azt vitatták, hogy a nepo­
tizmus jogosult, mert a vezető szerepet a nemzet 
azon osztályának biztosítja, amely évszázadok 
küzdelmei alatt megoltalmazta a magyar alkot- 
mánvt, a magyar nyelvet és az ősi szabadságot, 
a másik oldalon hangos kifakadások hallatszottak 
a méltánytalanságok miatt, amelyeket az egyéni 
érdem negligálásával, a közérdek rovására a 
vármegyék elkövettek. Éa valljuk be, volt némi 
igazság abban is, hogy a képzettebb, komolyabb 
irányú, de összeköttetésekkel nem biró ifjúság 
félt Wa közigazgatási pályától, amelyen hemzsegett 
azután a gyenge ember, akiknek végső menedéke 
volt a vármegyei hivatal.

A választási rendszernek úgyszólván alkotó 
eleme a korteskedés s a szavazatok után való 
fut kosás is. Nem egy esetben lökte télre az ön­
érzetesebb tisztviselőt a korteskedés. Aki úgy 
vélekedett, hogy a szavazatért való könyörgés n 
tisztviselő tekintélyének rovására esik; akinek 
nem engedte meg az önérzete, hogy magát elő­
térbe tolja, az rendszerint lemaradt.

A választó közönség pedig lassanként hozzá­
szokott, hogy a pályázók alázatos kéregetéssel 
járuljanak hozzá, minden szavazatot külön kel­
lenek s a választók az első kéregetőnek el is 
ígérkeztek. A korteskedők erőszakosabb fajtája 
pedig az ígérettel nem elégedett meg, hanem 
becsületszót, vagy aláírást kért. Azt is kapott, 
mert nagyon sok ember úgy van vele, hogy nem 
mer semmit sem megtagadni. Hány szavazatot 
adtak már le Zalavármegyében is, csupán azért, 
mert X. Y. előbb jelentkezett meghunyászkodó 
hajlongással, mint a másik, vagy a harmadik.

Sokan úgy vélekednek, hogy a nepotizmust és 
a korteskedóst a vármegyékből kiküszöbölni nem 
lehet, hát csak folyjanak a dolgok tovább úgy, 
ahogy eddig folytak. Akik azonban őszintén 
szeretik A a vái megyei intézményt; nem hiúság­
ból és önzésből, hanem meggyőződésből ragasz­
kodnak az önkormányzati jogokhoz, azok már 
belátták, hogy lehetőleg korlátok közé kell szorí­
tani ezeket a túlkapásokat, mert másként a nagy 
közönség, a társadalomnak a hivatalos vármegye 
keretén kívül álló része az önkormányzati jogok­
ban osztálvuralmat, a vezető körökben kiváltságos 
osztályt lát s attól elidegenedik. Már pedig a 
nemzeti küzdelem éppen arra tanított bennünket, 
hogy a nemzet érdeke legelső sorban az, miszerint 
a társadalom a vármegyei intézménnyel össze­
forrjon, a vármegye pedig a társadalomra való 
hatás eszközeit keresse és ne legyen elszigetelt, 
a társadalom testéből kiszakított, vagy attól 
idegen intézmény.

A vármegyék vezető köreinek kezébe van lé­
tété az autonómia sorsa, mert annak erélyes 
kézzel nemes tartalmat adhatnak, vagy közönnyel 
k szolgáltathatják a korteseknek és az önjelöltek­
nek az egész közigazgatást.

Vasvármegye mostani főispánja, alispán korá­
ban észrevette, hogy mekkora veszedelme az 
önkormányzat méltóságának s a köztisztviselő

sági tagok jelölő értekezleteket tartanak s maguk 
választják ki az embereiket; nem elégesznek meg 
az önjelölésekkel, amelyeknek sokszor az az ered­
ménye, hogy a választás ellentétes a közhangu­
lattal. ’ Másutt a tisztikarból indul ki a kezde­
ményező lépés, aminek az ad jogosultságot, hogy 
a tisztviselőkar tudja legközvetlenebbül mérlegelni 
a testület tagjainak képességeit, rátermettségét 

Kétségtelen, hogy a vármegye intéző 
körei legelső sorban a vármegyének tennének 
nagy szolgálatot, ha valami módot találnának a 
korteskedés megszorítására. A legelső módja az 
volna, hogy a bizottsági tagok senkinek sem 
kötnék le a szavazatukat. Aki szavazatok után 
futkoz, aki kunyorálással, vagy bármilyen prés- 
sióval meg akarja hamisítani, vagy maga íe.é 
hajlítani a közvéleményt, az úgy sem érdemli 
meg az ígéretet.

Egy szerény kezdeményezés nálunk is történt 
márf'Az árvaszéknél megüresedett egy H-od 
osztályú aljegyzői állás, amelyre ketten pályáztak : 
Dr Marik Pál és Tangier Béla aljegyzők. Az 
árvaszék tisztikara értekezletet tartott, ahol mind 
a két pályázó kijelentette, hogy korteskedni nem 
fog; a tisztikar pedig kimondta, hogy miután 
dr Marik Pál a rangidős!), mellette foglal állást. 
Hogy ezt az állásfoglalást a választó közönség 
respektálni fogja-e, az természetesen más lapra 
tartozik, de maga a lenti tény bizonyítja, hogy 
a tisztikar vágyakozik arra, hogy a szavazatok 
után való hajsza, a kilinoselés és előszoházás 
megalázásaitól meneküljön.

Igaz, hogv Zalavármegye közönsége a fokoza­
tos előléptetésre szerzett igényeket a szolgahirák- 
nál is mindig méltányolta és mindig a rangban 
idősebbet léptette magasabb fizetési osztályba, 
tehát majdnem bizonyos, hogy most sem log 
másként eljárni, tehát a tisztikar állásfoglalásá­
nak gyakorlatilag talán nem nagy értéke van; 
de erkölcsi hatása lehet annyiban, hogy a jövőre 
ez szokássá válik s a vármegye közönsége a szo­
kást szentesíteni fogja.

Önérzetes, képzett és a vármegyék múltjához, 
valamint nagy feladataihoz méltó tisztiríai t c>ak 
ugv lehet teremteni, hu az ambíciót támogatja 
a méltányosság s az érdemet kíséri az elismerés, 
amelyet nem a kilincselésért, hanem munkáéit 
osztogatnak.

gáttá lom viiriurgjeuMm - j ,• m / k ha szavazatokat koldul; tapasz-
denütt különleges szokások, egymástól eltérő élet- _ - h ’ rendszerint azok kínálják magukat
felfogások fejlődtek k, ami Än ^ik könnyebbek, míg' azok, akik
is, hogy a közig izgatás teljesen nélkülözte , J becsülik a saját értéküket, hátul marad-
egységes irányelveket. Ahány vármegye, ann} j ^ tehát' az önjelöltek felkínál kozáknak s a
szokás. . , ,, i .-.ír írvűitésének ugv igyekezett gátat vetni,Ezen a bajon annyira amennyire segített az | a tiikart, miszerint a
újabb törvényhozás és az a rengeteg rende e , , M nemcsak támogatására nem számít-
amelynek mind benne kellene .enni egy jo eg> - *j ^ hgnftm befolyiíaát ellenük érvényesíti.
mezett közigazgatási koponyában. ; « . Vármetrvóben az a szokás, hogy a bizott-

A nepotizmus azt jelentette, hogy a vármegye bök xármegyeoen

Az országgyűlés szünetel, de — úgy mond­
ják — a minisztériumokban a nyári hőségben is 
folyik a munka. Az átmeneti kormány a reformok 
egész sorát vette tervbe, hogy üdvösen használja 
fel a közjogi kérdések kiméleti idejét, a treuga 
Dtii-t,

A nemzeti küzdelem beigazolta, hogy a vár­
megyékre feltétlenül szüksége van az országnak, 
mert amikor már az alkotmány megvédelmezé­
gére az országgyűlés sem képes, amikor magyar 
királyi honvédek a magyar király parancsából 
szuronnyal kergetik ki n nemzet képviselőit az 
országházából: az ellenállás csak a társadalomi t 
és a vármegyékre támaszkodhatott.

Voltak és vannak ma is sokan, akiit pártatlan 
és modern közigazgatást csak az államosítástól 
vártak, de kénytelenek voltak maguk is belátni, 
hogy inkább a közigazgatás hiányait és ősi bűneit 
kell tűrnünk, mert ok a kisebb rósz, mintsem 
kiszolgáltassuk a vármegyéket is a Kristóffy-féte 
bandának.

Maga a belügyminiszter, gróf Andrássy Gyula 
is az államosítás híve volt, a tapasztalatokon 
okulva azonban most az önkormányzati jogok 

; megerősítésén dolgozik.
i X reform terveket csak részben s nagy kör­

vonalaiban ismeri a közönség, annyi azonban 
körülbelül bizonyos, hogy azok elsősorban az ön- 
kormányzat megerősítésére, az alkotmány bizto­
sítékok megszilárdítására vonatkoznak.

A közönség nagy dolgokat vár. Eddig csak 
foltokat raktak az elnyűtt ősi mentére, amely 
azután olyan tarka-barka lett, hogy azt se tudta 
az ember: zsinóros dolmány e, vagy Bachek és 
Schmerlingék által szabott írakk. A régi tormá­
jából kivették, csak itt ott maradt rajta egy kis

■USA, ” O hogy egészségünket megóvjuk, mert
IVllv 15Zyil 11BV ■ csakis a természetes szén­
savas ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. Elsősorban az l-so

rendű természetes szénsavas

natrontartalmú ásványvizet a MOHAI
Számos orvosi szaktekintély által ajánlva. Elismerő nyilatkozatok 
Üvegekben minden kétes értékű, mesterségesen szén 
szerezhesse és hogy bárki által olcsón Ű
forrás leírásának ismertető füzete ingyen kapható. A

ip/ypp \CT mely ideges gyomorbaj. légcső-, tüdő-, gyomor- 
r « r UnitAlO 1, és bélhurut, csontlágyulás, vese- és hólyagbán-

>% 'ki p C if talmak eseteiben 26 év óta kitűnő eredménnyel használatik és
O \| 1^1 8 . H ragályos betegségektől, mint typhus, cholera megkimeltet-
n k B ü tek azok, akik a közönséges ivóvíz helyett a bacterium mentes mohai

ÁGNÉS-forrás vízzel éltek.
f leírásának ismertető füzetében olvashatók. Háztartások számára másfélliteresnél valamivel nagyobb

Számos orvosi szattemmeiy mtai «j*«..»...... —v - . viznTl^sőt a s/ódaviznél is olcsóbb. Hogy az AGNES-forrás vizét a legszegényebb ember is könnyen meg-
üve»ekben minden kétes értékű, mesterségesen szénsavval tehteH > . „auvolib városokban is lerakatok szereztettek. ugyanott a|£H yj £» I £ HOFVIZ 1 

é, hogy Mrki «,,1 <.!««._ K.“Sd mM.,. «—»»MW» *. ekOrnogu vendéglőben. ÍVCdVeit BOf V ÍZ .
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a közhangu- 
ki a kezde- 
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önkinek sem 
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K' maga felé 
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íny a reformok 
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lejét, a treuga

hogy a vár­
az országnak, 

[neg védet mezé- 
jmikor magyar 
ly parancsából 

képviselőit az
I
I|. akik pártatlan 

államosítástól
jguk is belátni, 
hit és ősi bűneit 

rósz, mintsem
II Kristóffy-féie

mdrássv Gyula 
[tapaszt álatokon 
mányzati jogok

ú nagy kor­
uny i azonban 
> sorban az ön­
ti mán y bizto- 
lak.
. Eddig csak 
entere, amely 
y azt se tudta 
ry Bach ék és 
A régi formá­

ra jta egy k;s

BŐ-, tüdő-, gyomor­
lese- és hó’yagbán- 
;l használtatik. és 

[hóiéra megkimelíet- 
tanummentes mohai

[valamivel nagyobb 
[ is könnyen meg-
borvízi

vitézkötés, ártatlan emlékezésül a hajdan hatal­
mas vármegyére.

Radikális újításokat és intézményeket várunk, 
«melyek egyrészről szabatosan megállapítják a 
vármegyék jogait, másrészről biztosítják a tiszt­
viselők "függetlenségét.

\ miniszter tervbe vette a pénztárak és szám­
vevőségek visszaállítását, a járási számvevői 
intézmény eltörlését, a nyugdíj viszonosságot s 
különösen a dotációk biztosítását, valamint <i 
közigazgatási bíróság hatáskörének bővitísét.

Szép reformok, hatalmas újítások! De a köz­
igazgatott nagy közönség még ezzel sem eléged­
hetik meg, hanem a közigazgatási szervezet javí­
tását is várja. i

Nem akarok a hiányok tárgyalásával foglal­
kozni, csak egyetlen fontos kérdésre utalok. 
Rz a járási beosztások kérdése, amely különösen 
nálunk bir nagy jelentőséggel, mert nagyon sok 
kozsé(r igazán szánalmas helyzetben van A szolga- 
biníja^ járásbírósága, adóhivatala, körjegyzője, 
törvényszéke más más helyen székel s akit az 
Úristen egy kis ügyes-bajos dologgal vert meg, 
az egyebet ne tegyen, mint utazzék egyik hely­
ről a másikra. _

A belügyminisztériumban már eddig is sok 
ilyen abszurdumot küszöböltek ki s néhány al­
földi vármegyében uj járásokat állítanak fel.

Zalavármegye márréges régen sürgeti a balaton­
füredi járás felállítását, de a kormányok eddig 
nem adtak rá fedezetet.

Felesleges volna arról beszélni, hogy kell e 
Balatonfüredre szolgabiróság. Megindokolta azt 
a vármegye már többször, hogy ke!!.

Nem volna e időszerű ezt a kérdést most új­
ból felvetni? A nemzeti kormány talán mégis 
talál valami fedezetet a füredi szolgabiróság 
költségeire.

* *

embert nincs kényelem, szóval rablóbandák j mit akar az ifjú. Egy rósz vicc elkövetésére meg 
garázdálkodnak minden nyaralóhelyen. j üatalotta, de látván azt a szent meggyőzo-

Szeretno az ember sírvafakadni, amikor hallja, ; déses jól érett arcát, leült rögtön es irta a min 
hogy a bolgár milyen lelkesülve beszél a hazájá- 1 következik :
ról7 annak szépségeiről s az épülő fürdőhelyek- j 
rői, amelyek már annyira haladtak, hogy nem | 
muszáj a szabadban vetkőzni. . |

A tulipánt a külföldön fürdőző magyarok mind ; 
— a szívükben viselik. Még az is zokon esik ■ 
nekik, ha a szemtelen idénvpinoér esetleg meg- j 
találna őrről ni ezért a tüntetésért, a tábornok j 
ur pedig, aki a fürdő legtekintélyesebb alakja, j 
nem állna vele szóba.

Egy más helyen, ahol számszerint 391 magyar 
volt a 600 fürdő vendég között, magyar újságot

Tekintetes
Gyógyszertár

Budapest IV. Kii&ióf tér.
Tekintetes ur! E levél átadója egy törekvő 

fiatal ember, aki Nagy Kristóf urnái nevelő akar 
lenni. Kérem őt beajánlani.

Hogy sikerült e aztán bejutni nevelőnek, arról 
még nem jött értesítés.

Elsején.
(Szin egy tisztviselő családi otthona. Személyekvolt a öuu mraoveuueg 'uagjiU v , . , ■ . , „

kértem. A pincér rohant is, hogy hozza a „Frische j férj, feleség es hitelezők. Idő: a<cárme,>i,v hónap
umrarisclie Zeitungot“, de — az egyetlen magyar j elsején déli 12 óra 15 perctől 1 óráig).

— N 1 / 1 1 . : Td 1 . C? -w »itt 11 .-'1 ti m n »Y» 11 ü L” VUlap: a »Pester Lloyd« — kézben volt.
Itt-utt csak a kurlisiéből tudja meg az ember, 

hogy magyarok is vannak a fürdőben. Mert aki 
tud, németül beszél. Ebéd után azonban a magyar 
urakat egészen biztosan ki lehet hámozni a 
tömegből. Tudniillik valamennyi Sisozik. És az 
alsós révén egy magyar szó immár átment az 
intcrnacionális használatba, sőt valószínűleg az 
eszperantó nyelvbe is felvették. Ezt a szép szót 
a kunstok boldog birtokosai használják. Ez a 
sző az a bizonyos »vannak«, amit a német. 
>fanak«-ra fordít. Ebéd után a német ur oda-

Mit hoztál
Férj: Szervusz mamuskám.
Feleség: Csókollak «puskám, 

nekem édes?
Férj: (odaadja a pénztárcáját.) Itt a bukszám. 
A havi gázsi.
Feleség-. Csak elseje ne volna soha !
Férj: Isten ments! —Bár vóna minden hóba 

bárom, — s vagy száz ilyen korona egy rakáson. 
Feleség: Mit érünk vele?
Az a sok mihaszna! — koronáink nullává

apasztja.
Férj: Úgy van nullává. — Hab a nyomorul->iauai<«-ra ioruu. nncu umu ... ---- - -j . , . . ; • ,

fordul magyar szomazédjíhoz: Spiel mer e fonák, tok! - hogy egy csepp hmteesfige nem tanultok
. : , Ir 1 ■ .i—1.1. ! 70. 7 „„Z,. . A í.irv-f.irv mértrfiH skorpió!Azt vagyok bátor már must kérdezni, tisztelt 

tulipánt viselő honfitársaim : mi az ördögöt em­
legetjük örökké a gazdasági függetlenséget, ha 
önként Idegenbe hordjuk a pénzünket, eldugjuk j 
a tulipánt és németül beszélünk azzal is, aki 
magyarul tud ?

Es kérem ezekben az apró-cseprő stejer fürdők

Feleség: Mindegyik egy-egy mérges 
Férj: Mindegyik egy-egy éhes víziló!
Feleség: Nőjjön tyúkszem az orruk begyére. 
Férj: És bolond gombát egyenek ebédre. 

(Kopognak)
Feleség: Ab! Eine von unsere leit. Szabad ! 
Férj: Leljen ki a hideg! Törjön ki a nyakad!

uALuvf; rui ember hogykok! Bizonyítók (Briese, Töbií, szal.6 bejön) 
okáért hoztam magammal néhány kurlistát is. 1 ----------

Őszintén bevallom, hogy elkóboroltam a j 
nyáron Stájerországba. Úgy szöktem. Mert a ! 
kabátomon a tulipán és szívben is jó magyar j 
embernek érzem magamat, nem akartam tehát j 
azt a vádat magamra venni, hogy az osztrákok- ;
nak hordom a pénzt. j

A kíváncsiság vitt ki, mert még soha sem j 
láttam azokat a helyeket, amelyekről rajongással j 
beszél sok hazámfia. Úristen, milyen lehet az j 
az Eblorádó, ahol olcsó pénzért roppant sok j 
kényeimet és gyógyulást osztogatnak . j

Nem irok fürdőlevelet, mert rettenetesen banális, j 
együgyű dolognak tartom, mikor a videui z>~ui - j 
naliszta az apró-cseprő kis fürdőkről még aproob j 
meséket ir. Nem is kerestem, nem is szereztem j 
benyomásokat; a hangulatom pedig tisztája el- j 
romlott azoktól a tapasztalatoktól, amelyekben j 
honfitársaim és idegenek részesítettek.

A határon azt mondja az utitársam, hogy

Egerszegi
Rovatvezető: Pubi.

Nagy Kristóf nevelője.
Hogy milyen bámulatosan képzett ifjakat lehet 

manap találni, élénken illusztrálja az alábbi eset.
Egy ifjú ur mint »jól érült« rázta le az idén 

magáról a diák évek jármát. A minap aztán 
belekerült egy jókedvű vidéki társaságba, ahol 
a .szót nemcsak kövérségéről, de derült jó kedélyé­
ről is ismert jegyző vitte. Ez a nótárius aztán 
leadja a következő régi anekdotát.

Pesten tartózkodván, egy ismerős fiatal ur , 
biyton azzal zaklatott, hogy keressek neki állást. ; 
Lehetőleg nevelőnek juttassam be valahová. En .

tef 7, le. totó hozy'Lr ‘ Kri‘,W^“*Í»MM6k őt a gyermeket tartő
nemeteknek. No lám ! Hát az tmszm, ><>uye ..... \.xa^hrÁv*\ szemben levő patikába.

, f
• Lehetőleg nevelőnek jutt „
I Ígértem neki, hogy csak legyen türelemmel, de o , 
; úgy látszik nem érte be ennyivel, mert folyton ! 
j zaklatott. Kapom aztán magam és elvezetem a ;

és ezer magyar köztük költi a pénzét? A tulipán ! nagy Kristóf kőszobrával szemben levő patikába.

ha te a németnek, haa kabáton marad, 
nem.

Ennek az lett az eredménye, hogy a tisztelt 
és művelt urak, akik a legelső német állomáson 
felszálltak, elkezdték Magyarországot leszólni. 
Természetes, hogy nem nyeltem le a gorombás­
kodást s nem valami barátságoson vált un k el 
egymástól.

Ahova mentem, lépten-nyomon találkoztam 
magyarokkal. Valamennyi fürdőből jött, vág) 
fürdőre utazott. Es valamennyi a magyarulszági

! És""szájába rágom neki, hogy ott meg azt mondja.

Brieses: Alázatos szolgája. Kisztibánd!
Férj: Éppen önről beszéltünk az imént, 

Brieses uram érdemdús mesterem. Es big}je 
el, hogy igazán restellem, - - de rosszu ütött be 
az elseje; — szegény vagyok, mint a templom 
egere.

Brieses: Pedig mek, mek . . . olyan biztosra 
vettem ...

Férj: Lássa ... Ez az emberi sors iróniája. — 
De ne nyomja szivét a bu . . . Jövőre majd 
az ön nevét írom legelőre.

Brieses: Talán tizenötödikén ?
Feleség: Mi még sobse láttunk tizenötödikét.
Férj: Nálunk egy hóba egy nap elseje — a

többi mind harmincegyediké.
Brieses: Ajánlom magam. Csókolom kezét.
Feleség: Ég áldja, jó napot! Na ez dnvk.
Férj : Ha ha milyen buta, milyen buta.

(Kopognak)
Megint egy! Jaj! Üssön meg a guta. — An 

úgy ! Ön az kedves Bog. iia?
*4 sujszter: Én volnék krrem alássaa, én biz a.
Feleség: No hát mi jót hozott nekünk?
Bagaria: A számlát krrem ássam Tessék ! 
Férj: Csak öt percei jött volna hamarabb. —miszerint hallotta hotrv Nagy Kristóf urnái nevelői , -Tita va ü d'<lbl>™, ide küldték bővebb fel- J Nem fi,.etem ki azt a 

ö'1'- -;il: 111 ’ ’ ■ De lu(t boírv is nem I
viiágositásért.

Az ifjú bsmegy és előadja célját. A patikusok
csak néznek, de hamar feltalálták magukat. Az
egyik kamtja az ajtót s felkéri az ifjút, hogy 
kövesse. Ez követi, mig csak a Kristóf szobor­
hoz nem érnek. Ott aztán megszólal a patikus:

— íme uram, ez itt Nagy Kristóf ur s a 
vállán levő gyereknek kell a nevelő, mert az

tumoré utazón, ns valamennyi a ....•
fürdőket szidta. Mert bit valamivel csak el kel j öreg “fgvSínk meséli,’az ott mőg divó .rím

röhögés« követte az anekdota végét.
Pár napra az eset után aztán beállít jegyzőnk­

höz a jól érett ifjú. Kellő himezés-hámozáa után 
kiböki, hogy már készül Pestre és ha lenne olyan7 > /■ * * a. Z- ^ «-itiHbor

esiiítani a lelkiismeretet, amely néha néha figyel­
mezteti a gazdáját, hogy hazafiad an dolgot cselek­
szik, amikor ott szórja ki a pénzét, ahoi a nyel­
vüket is utánunk öltögetik.
* “T £! magyar7Mind jó hazafi de | B^ives ^hogÄnyos Nagl KristóTurrtk

i oövelőre vLzüksőgo bit mmt ismerősőoek adjon

«s ää - HX

Feleség: De hát hogy is nem jött elébb? 
Férj: Most már kárbaveszett minden beszéd. 
Bagaria: Tehát majd elsején.
Férj: Bagaria mester leszen az első.
Bagaria: Szolgia. (El). _
Feleség: Ha ha ha nagyszerű, fenomenális. 
Férj: Beadta derekát a suszteráj is. 
(Fütyörészve ki akar menni a szobából, de 

beleütközik Forgácsba, az asztalosba.)
Tvü, azt a — ki legtöbbet tesz nekünk arról 

egészen megfeledkezünk. — Hát már bocsásson 
meg kedves Forgács ur, — hogy akaratlan on 
marad leghátul. — De elsején jóvá teszem hibá­
mat — mamus! Ha már Forgács ur idefáradt, 
— mihamarabbi elkészítés végett — add fel 
neki ujabbi rendelésed. _

Feleség: Egy csinos konyhaszekrény kellene.
Forgács: Kérem . . ■
Férj : Melynek üveg az eleje.

1 Iznomminr/ az eirontoít 3y°mrot 2—3 óra
I KuddÍ ÍIVIZ, alatt teljesen rendbe hozza. —

Használata valódi áldás gyomorbajosoknak v- 
székszorulásban szenvedőknek. 

•ll*!!™"1-''11"11 j e<ryediil ezen forrásban lelt felfedezve.

j*Ä!«2STK.,Ä
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Schmidthauer-féle radio-aktiv —
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Feleség: Kivitelét teljesen önre bízom.
Csak olcsó legyen és a mi to: noom.

Forgács: (kényszeredve) Tessék rám bízni.
Féri: Tehát ég velünk. .. .
Feleség: Nemhogy fizetünk, de még rendelünk.

No hát ez egyszerűen: non plus ultra.
Féri: (kiszól a konyhába) ......
Hozzon egy liter ezerjóbort Julcsa — |hu haj,

de jó kedvem van, aki adta.
(Kopognak)

Ismét etrv. Dűljön a Zala folyamba.
(Belép a divat kereskedősegéd.)

Segéd: Kezét csókolom.
Férj: Jó hogy találom. - Hát mondja c»ak 

kedves barátom, - & Pepita ur azt gondolja, 
hogy én pénzcsináió, vagy zsiyány vágyó r. 

°Seaéd: Miért kérem alássan?
Férj - Még miért? — Ez a szó arcomba ker­

ten a vért. — Nézzen csak ide ... az uj kala­
pom ma két hete, hogy vettem, hordozom s mar 
nincs formája s úgy elhagyta a színe, — mint 
szt Pál az oláhokat ... - Tekintse . . . Azután 
a fuszeklik az borzasztóság! — Kétszer volt 
lábamon és ma már stoppolják.

Segéd: De kérem alássan - • •
Férj: Csak semmi kérem. — Urának mondja 

meg, ezt nem reméltem; s mert nekem adott ilyen 
szemetet, ebben a hónapban nem fizetek.

(Segéd el)
Férj: (ugrálva) Mamuskám angyalom adjál

egv csókot. . . ,
Feleség: Nesze . . . s most jer járjunk egy

kék vókot. — Trallala lalala . . - (kopognak)
Ördög és pokol. .

Férj: A helyzet sajna még mindig komoly.
Fűszeres segéd: Szabad?
Feleség: Mi tetszik?
Segéd: Bors úrtól jövök.
Feleség: Ah igen!
Férj: Mennyit is kapnak önok? Negyven 

koronát?
Segéd: Dehogy csak tizennégyet!
Férj: Ilyen semmiségért jönni nem réstől 

Kérem ez az eljárás sérti büszkeségem. Jöjjenek 
elsején, ha nagyobb lesz a szárma.

Segéd: Oh kérem! Jó napot.
Férj: Az Isten áldja!
Feleség: Micsoda lángész vagy. Papa csodállak. 
Férj: Lángész ? Nekem mondod azt a tanárnak ? 
Julcsa (belépve) Itt van kérem az ezerjó bor. 
Férj: Ez a leány jött még ma a legjobbkor. 

Poharakat ide !
Julcsa: Itt vannak kérem.
Férj: (tölt) így . . . Tehát igyunk kedves

feleségem.
Feleség-, (koccint) Abcug hitelezők tábora! 
Férj: S éljen a megmaradt 100 korona!

Hivatalos rovat.
Zalaegerszeg rendezett tanácsú város közzé- 

szi, hogy az 1906/1907 évi ebadó összeírás f. 
fi augusztus hó 16-tól 23-ig a városi pénziái- 
íl közszemlére ki van téve; a mely idő alatt 
írki által megtekinthető s az észrevételek 
ígusztus 23-ig megtehetők.
Zalaegerszeg, 1906 augusztus 9-én.

Németh, h. polgármester.

H írek.

Tűz és viz.
Hétfőn este 8 és 9 óra között kigyulladt Szakony 
izsefnek a besenyői ut mellett levő pajtája, | 
aely tele volt takarmánnyal, gabonával és | 
Lzdasági eszközökkel. A pajta mellett egy néhány

száz keresztből rakott rozskazal, araelv szintén
rögtön tüzet fogott. . ~ ,x

A csendes időben egyenesen törtek; e e 
hatalmas lángnyelvek s mire a tüzoltókür os es 
a télrevert harangok felriasztották a várost, Pir,>í; 
volt délen a láthatár. Az első pillanatban mindenki 
azt hitte, hogy Faragó Béla mag pergető g> ra 
ég. Százával szaladtak az emberek a Kossuth 
Lajos utcán végig s a pajta melletti téren nag) 
tömeg verődött össze. Gyorsan ott volt a tuzo ^ - 
csapat jórésze is, de tehetetlenül volt kén) teien j 
nézni, hogy roskad össze az égő pajta s hog\an 
roskad össze az égő pajta s hogyan emészti 
lassanként a láng a rozskazalt, amely szorosan 
volt rakva, délután meg is ázott, tehát elég 
lassan égett ahoz, hogy a legnagyobb részét meg 
lehessen menteni.

De nem volt viz. A tűzoltó egylet egyik 
fecskendőjét kamarosan kivontotta egy jórava ó 
iuvaros, a város egyik kocsija vágtat ást hozott 
egy lajt vizet, de mikor azt néhány perc alatt 
kiszívta a fecskendő, hiába trombitáltak a tűzoltók 
vízért, hiába zúgolódott a néző tömeg: félóráig 
kellett várni, amíg a város kocsisa megfordult 
a kútról. Két lajt hordta csak a vizet s a kút 
messze van.

A tűzoltók azután nem tudtak egyebet tenni, 
mint a fáklyaként égő lábfákat döntögették le, 
amelyekbe belekapaszkodott egy csomó gyerek és 
vonszolták nagy lármával a hatalmas gerendákat.

A pajtát s a benne volt takarmányt, kocsit, 
gab mit stb. nem lehetett menteni, az igaz ; de 
megmaradhatott volna egy polgártársunknak 
néhány száz kereszt gab n áj a, ha a fogatokkal 
bírók nem sajnálnák annyira a lovaikat.

Nem első eset, hogy tűz alkalmával nincs viz, 
mert nincs ló, kevés 'az emberséges gazda, aki 
a lajtok elé fogasson. A város az első tíz lajt 
vízre jutalomdijakat tűzött ki; az első kettő 
4—4 koronát, a többi nyolc 2—2 koronát kap. 
Fuvarnak is jól meg volna fizetve. Még sincs soha 
elég viz, mert nincs emberség. Drágább a lópatkó, 
mint mások vagyona. Sokan pedig ugv gondol­
koznak, hogy hordasson vizet a város, azért 
fizetjük a magas pótadót. Jellemző az is, amit 
a hétfői tűznél mondogatott egy-két ember >Égne 
csak a polgármesterrh£za, majd volna viz.«

Szakony József a kárvallott gazda, egyszersmind 
bérkocsis ipart is űz. És nem volt a tűznél 
egyetlen fiakkeros ló sem. Még a kárvallott 
gazdáé sem. Lehet, hogy el voltak foglalva a 
lovai, de minden fiák kér fogat csak nem volt a 
vidéken.

A tűzoltóság kötelező intézmény ; a veszedelem­
ben való segédkezést előírja nemcsak a szabály­
rendelet, hanem az emberi szív is, amelynek rész­
véttel kell az elemi csapás által sújtottak felé
fordulni. _

A részvétet azonban elnyomja az az utáiatos, 
rideg önzés, amely egy lópatkót többié becsűi,

I mint egy a szt a g gabonát.
Sok ember nem érzi, hogy mennyire rut dolog 

! az a közöny, amellyel a lángokba mered a látvá- _ 
! nyosságra összesereglett nép, a kezét azonban ki j 
j sem nyújtja, hogy a veszedelemben segítsen * ; 
. megindulás nélkül tudja nézni, hogyan siránkozik . 

az, akinek vagyona pusztul, munkájának gyű mól- ] 
ősét emészti a tűz.

Ilyenek vagyunk mi, a huszadik század 
emberei!

Elégett egy pajta és egy nsztag. Néhány ezer 
koronára rug a kár. A tulajdonos elég jómódú 
ember ahoz, hogy földhöz ne vágja a csapás, 
ügy gondolkodnak tehát, hogy nem nagy eset 
az egész; kár annyira lamentálni.

De nagy dolog az emberi részvét pusztulása. 
Nem tudunk más baján sirni, a más nyomorúságá­
ból emberi szívvel részt venni. Nagy pusztulás 
ez és nagy veszteség azoknak, akik a támogatásra 
és vigasztalásra rászorulnak.

Pedig mindnyájan rászorulhatunk!
Azt modják hogy a tűz vétkes gondatlanság­

ból eredt. Délután 5—6 óra között egy kis eső 
volt, amely elől a pajtába menekült az utón 
dolgozó három munkás és rágyújtottak a száraz 
takarmány mellett.

Képviselőtestületi közgyűlés. Zalaegerszeg r. t. 
város képviselőtestülete tegnap rendkívüli köz­
gyűlést tartott, amelyen jóváhagyta Moran dini 
Tamás építésszel a polgári leányiskolára vonat­
kozólag kötött szerződést; — kijelentette, hogy 
a katonai lőtérhez szükséges 12 hold területet 
hajlandó a kincstárnak bérbeadói, kimondta, 
bogy a közbiztonsági szolgálatnak osendőrséggel 
való ellátására vonatkozó határozatát fenntartja, 
tekintettel azonban a város nagy külterületére s 
a szocialisztikus mozgalom folytonos terjedésére,
16 csendőr helyett 22-őt kér a kormánytól; — 
végül az ág. ev. lelkész részére az iparostanonc- 
iskolában való tanításért tiszteletdíjat állapított 
meg.

Eljegyzés. Hanzlicsek Kristóf műkertész elje- 
gyazte özv. Hauk Ferencné zalaegerszegi mü- 
kertésznét.

A zalaegerszegi templom restaurációja. Bog- 
dánfíy Pauly Eriit tanár és segédei a fülkék 
oltárképein és az ezeket körülvevő díszítéseken 
dolgoznak. Befejezettnek tekinthető a keresztoltár, 
továbbá & Jézus Szent Szíve oltára feletti kép, 
az Immaculata és az ezt követő ornamentika. A 
befejezéshez közeledik árpádházi szent Erzsébet 
fülkéje is. A főkép igen szép csoportozatot mutat 
és szent Erzsébetnek a szegények iránti szerete- 
tét ábrázolja. A jövő héten a másik három tülkére 
és oltárképre kerül a sor, melyek előreláthatólag 
egy hét alatt be is fejeztetnek. Az aranyozó most 
restaurálja a szószéket s az ezzel szemközti Mária 
oltárt. Jövő héten felállítja ugyanő^ a Kórus 
alatt az u. n. Lourdes! oltárt. — Altalán a 
nagyszabású mű befejezése felé közeledik.

Kereszt feltétel. A zalaegerszegi ág.ev. templom 
tornyára tegnap reggel 8 órakor tették fel a 
keresztet, amely alkalomra összegyűlt a templom 
körül az ág. ev. hitközségnek sok tagja. Király 
Mátyás lelkész szép beszédet mondott s meg­
áll dotta a keresztet, amelyet azután feltettek a 
karcsú torony tetejére.

Gyászhír. Id. Unger Nép. János feleőrajki 
földbirtokos meghalt e hó 7-én 64 éves korában. 
A megboldogultban Karácsony Kálmán sümegi 
ezolgabiró édes atyját gyászolja.

Kopáosy György főgimnáziumi tanár f. évi 
augusztus 10-én 3Ö-ik évében Baksán elhunyt.

A „Tulipánkert-Szövetség“ zalaegerszegi fiókja 
dr Szigethy Elemérné úrnő elnöklete Jalatt folyó 
hó 4-én d. u. 6 órakor a városház kistermében 
választmányi ülést tartott, melyen egyéb folyó 
ügyek elintézése után megalakította az igazgató- 
tanácsot és ennek tagjaiul a tisztviselőkaron kívül 
megválasztottak: Árvay Lnjosné, Baján k erencne, 
Balassy Miklósáé, Czobor Mátyásáé, dr. Dvgré 
Miklósáé, Fangler Mihálvné, Faragó Béláné, 
dr Gráner Adolfné, Gyarmati Vilmosáé, Haji* 
Istvánná, dr Háry Istvánná, dr Jámbor Mártonná, 
dr Is oó János né, Kászouyi Mihályné, dr Kein 
Antalné, Kiss Lajosné, Krosetz Istvánná, Neumth 
Elek né, Medgy^si Lajosáé, RechniU Mari, Rutich 
Sándorné, özv. Russin« Károiyné, dr Ruzsicska 
Kálmánná, Sándor Zsigmondné, Sah midi Józsefr.é, 
dr Thassy Gáborné, Thsssy Kristófné és Udvardy 
Vincéné urhölgyek.

Nagykanizsai dalverseny. Többször irtunk már 
a Dunántúli Dalosszövetség nagykanizsai dal­
versenyéről, amely e hó 19—20 napjain lesz.

Nagykanizsa város nagy ünnepélyességekre 
készül, hogy a versenyre oda érkező vendége­
ket méltó módon fogadhassa.

Mondanunk sem kell, hogy a dalverseny mekkora

Hornyolt zsindely - Alagcsövek
------------- --------iszapolt agyagból

BÉRMENTVE MINDEN ÁLLOMÁSRA.
Első Szombathelyi Gőztéglagyár.
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műélvezetet nyújt a közönségnek s ahol eddig a 
dalosszövétség megjelent, ezrek tódultak meg­
hallgatni a magyar dalosok művészi énekét.

A versenyen részt vesznek : a »Tatai és Tóvárosi 
Polgári olvasókör Dalárdája», a »Siklósi Iparos 
Olvasóköri Dalárda«, a »Siklósi Polgári Dalkör«, 

»Pécsi Dalárda«, a »Székesfehérvár Délivasuti 
Műhely Dalegylete«, a »Keszthelyi iparosok 
Dalköre«, a »Komáromi r. kath. egyházi Ének­
kar«, a »Nagykanizsai Irodalmi és Művészeti 
Kör Dalárdája«, a »Budapesti Lyra Dalkör«, a 
»Pécsi Polgári Daloskor«, a »Szombathelyi 
Dalosegyesület«.

A verseny augusztus 19-én és 20-án délután 
5 órakor lesz a sörgyár katakombáiban.

Reméljük, hogy Zalaegerszegről is sokan fog­
nak b indulni a dalversenyre, amely nemcsak 
Nagykanizsa, hanem az egész vármegye ünnepélye.

A sümegvidéki gazdakör választmánya f. hó 
14-én kedden d. e 9 órakor a lövőtársulat kertjé­
ben gyűlést tart, a következő tárgysorozattal,: 
Állat kiál litáa rendezése, iratok előterjesztése, 
indítványok.

Áthelyezések. Katona Mór műszaki gyakor­
nokot a keszthelyi oszíálymérnökségtől a miskolci 
üzlet vezetőség területére helyezték; helyébe 
Roskovics Lajos mérnök Székesfehérvárról helyez­
tetett át. — Hrabovszky Kelemen főerdész a 
zalaegerszegi állami erdőhivatalhoz tartozó alsó- 
lendvai járási erdőgondnokságtól az ugyanazon 
hivatal kerületében levő nagykanizsai járási erdő­
gondnoksághoz helyeztetett át.

A Ferencrendiek uj beosztása. Szent Ferenc­
ről elnevezett szerzetesrend nagykáptalana minap 
tartott gvülósén BörzsugTivadarál.dozártSümegre, 
Dörög Incét pedig Nagykanizsára háztőnökké 
nevezte ki. Kiss Arisztid Szombathelyről Sümegre 
helyeztetett át.

Bőrmunkások mozgalma. A rohamosan emelkedő 
drágaság minden osztályt mozgásba hoz; minden 
ember na igyekszik, tőle teihetőleg javítani a 
helyzetén, hogy megélhetését biztosítsa. Legutóbb 
a "helybeli bőrmunkások (cipészek, csizmadiák) 
tartottak népes értekezletet annak megbeszélése 
végett, hogy tekintettel a mindinkább emelkedő 
drágaságra s arra, hogy a bőr áruk napról-napra 
drágulnak, a munkáso t kevesebb munkaidő mel­
lett több bért követelnek, mi módon járjanak 
el egyöntetűen. Az értekezlet abban állapodott 
meg, hogy a szoros egyetértés meghonosítása 
céljából alapszabályokat alkot e ezeket hatósági­
lag jóváhagyatja. Nyomban meg is választották 
az alapszabályok kidolgozására kiküldött bizott­
ságot, mely munkálatait záros határidőn belül 
befejezni köteles. Elnöke : Zámbolt Ká.mán, jegyző: 
Stern Pál, pénztárnok : Lakatos István, választ­
mány : Strobol János, Btzsók István, Lakatos 
István, Boroz János, Weiaz Vilmos, Jálics Ignác, 
Szominer Gyula, Koiin Mór, Háry Károly, 
Kész Ív György, Filipánios József, Pausa János, 
Kasznár Márton, Kiss István és Lővy József. 
El lehetünk rá készülve, hogy cipőink megdrágul­
nak, de kérdezzük, honnan fedezzük u többlet 
kiadást, ha jövödeimüuket szaporítani nem tudjuk.

A Mura. Sokszor volt már alkalmunk a Mura 
folyó rakoncátlankodásairói írni. Különösen Kotor 
község ezen vedelt sokat, amelynek nem csak a 
határát, hanem magát a községet is megtámadta 
a viz. Néhány évvel ezelőtt a lakosság csak úgy 
tudott a nagyobb veszedelemtől menekülni, hogy 
keresztülvágta a déli vasút töltését. A vármegye 
a védelmi munkálatokra nyújtott ugyan némi 
segélyt, de az elégtelen volt a hathatós védeke­
zésre, amely csak akkor lehetséges, ha a folyót 
szabályozzák. Kotor község kérvényezett a kor­
mánynál is, de eddig sikertelenül. Most újból a 
földművelési miniszterhez fordult, aki az eszéki 
fuiyammérnöki hivatalt utasította, hogy a Mura 
veszedelmének elhárítása céljából szükségesnek 
mutatkozó terveket készítse el. Végre talán tel­
jesedésbe megy Kotor község régi óhajtása.

Fölülfizatések. A zalaszentgróti önk. tűzoltó 
egyesület sikerült nyári mulatságot rendezett az 
egyesület javára, amely alkalommal felüifizetni 
szívesek voltak : Nagy Kálmán 10 K, Malatinszky 
Lajos, Küblin János 5—5 K, Brenner Ernő 4 
K, Scholtz Károly, Botfy Petemé, Berger Jánosné, 
Lukács Gáborné, dr Misner Antal, Viasz József 
3—3 K, Schneller Jenő 2 K 50 t, Horváth 
Györgyné, Beck Zaigmond, Benkő Lajos, Morgen­
stern Henrich, Németh Zsigmond, Tóth István 
2—2 K, Mittermajcr József, Tavasz István, 
Zahorán Pálné, Morgenstern Ignác, Politzer Mór, 
Martin Iván, Raum János, Veisz Sámuell'50 -1.50 
f, Schrang Matild, Keszler Sándor, Kreika Ferenc,

Czuczy Győző, Bognár András, Mehr Mór, 
Bauer Rezső, Thorrna Zsigmond, Pezenhoffer 
József, Veisz Lajos, Perl Dávidné, Brukner 
János, Totola József, dr Erdős Adolf, Kovács 
György 1 — 1 K, Medvéesy József 60 f, Loes- 
mándi Ferenc, Horváth Jenő, Antal József, 
Katona József, Sehilcha József, Pranger György, 
Bödör Sándor, Kovács Gyula, Kunsági Ágoston, 
dr Kassay Győző, Tóth Károly, Steiner Adóit, 
Kozári N., Vilcsek Gyula, Morgenstern Ferenc, 
Glázer Gyula, Szálai Sándor, Szalai Jenő, Németh 
Emil, Nagy Sándor, Harang János, Dömötör 
Zsigmond, Horváth Imre, itj. Cséri Gábor 50—50 
f. — A szépen sikerült mulatság tiszta jöve­
delme 295 korona, amely az egyesület szertárá­
nak javára fordíttatik.

A zalaegerszegi katholikus leány-egyesület 
1906 augusztus 5-én tartott nyári táncmulatságán 
felülfizettek: dr Szigethy Elemérné 10 K, Zöld 
Ferenc, Egyed Mari, Hegyi Mihály 40—40 f, 
Mészáros Pál, Kaczor János 20—20 t, Németh 
Józsefné 40 f, Török István 1 K, Fábián 
Ferenené 1 K 40 f, Kocsis Itnróné 40 f, Farkas 
Ferenené 60 f, Horváth Péterné 2 K, N. N. 1 
K, Horváth Józsefné 1 K 4U í, Steiner Teréz 
50 f. Szakái Katalin 1 K, Sipos József 40 f, 
Horváth József 40 f, Fülöp János 40 f, N. N.
1 korona. Fogadják a feiülflzetők az egylet hálás 
köszönetét.

Tanítónői továbbképző tanfolyam befejezte a 
budapesti II. kér. tanítónőképzőben. A tovább­
képző tanfolyamról Érozy Jolán nagykanizsai 
tanítónőtől a következő tudósítást kaptuk: F. 
évi július 2-től kezdődő 3 hetes tanítónői tovább­
képző tanfolyam a budapesti II. kér. állami 
tanítónőképző intézetben jul 21-én véget érvén 
az azi n résztvevő tanítónők a szélrózsa minden 
irányiba szerte oszlottak, gazdagabb tudással, 
lelkűkben hálaérzeimekkei eltelve. Hálás köszö­
net illeti elsősorban a kiválóan ideális lelkű vallás­
éi közoktatásügyi miniszter urat, hogy Magyar- 
ország több helyén — szélesebb körben módot 
nyújtott a folyó évben is hazánk tanítónőinek 
eddigi tudásukat az újabb tanítási vívmányok­
kal, ismeretekkel gyarapithatni, szellemi fejlődé­
süket intenzivebben érvényesíteni.

A tanítónők megértették miniszterük hivó szavát! 
Örömmel siettek nemcsak honi tanítónőink jelleg 
és nemzetiségi külömbség nélkül, hanem még 
Magyarország határain tűi is működő magyar 
tanítónők a továbbképző tanfolyamra. Mély hálá­
val emlékeznek meg a hallgatók a tanfolyamon 
működött tanárokról is. Gyönyörű előadásukkal 
nemcsak fáradságot nem kiméivé bocsájtották 
ismereteik gazdag kincstárát a hallgatók rendel­
kezésére, hanem az általuk előadott tárgyakat, 
végtelen kedves, vonzó alakban és igaz lelkesítő 
hatással közölték. És ebben áll az ő legszebb, 
legfényesebb dicsőségük! Uj életet öntöttek a 
már elcsüggedt, kimerült telkekbe! Mily munka- 
kedv keletkezett a hallgatók lelkében, azt leg­
szebben igazolták a gyakorlati tanítások, melyeket 
Urhegyi Alajos aradi tanítóképző intézeti gyakorló 
iskolai" tanár vezetett. Teljes odaadással iparkod­
tak a hallgatók követni tanításukban ama szép 
irányelveket, melyeket Urhegyi Alajos vezető 
tanáruk mintatanításaiban, a gyermeki lélek 
legparáuyibb részleteit is felölelve kifejtett. 
Szerencsések vagyunk mi, kik őt hailgattuK, 
szerencsések, hogy az ő tanításának újabb mód­
jából bár csak egy parányi részt is magunkévá 
tehettünk. Magismertük nemcsak kitűnő tanítási 
modorát, hanem el is tanultuk tőié a realismus- 
aal karöltve járó ideális tanitásmódnak egy másik 
szép alakját is. Adja Isten, hogy sok ily tanembere 
legyen hazánknak a akkor őszinte szívvel hisszük 
és valljuk Széchenyi e mondását; »Magyarország 
nem volt, hanem lesz!«

Az ázsiai Utazó. Zrínyi Béla, az ismert ázsiai 
utazó, a ki városunkban is tartott ázsiai utazásá­
ról felolvasásokat, a múlt év végén beállt a 
soproni határrendőrséghez, ahol rendőrbiztosi 
állásra nevezték ki. Egy időig itt ténykedett is, 
azonban ez örökké ideges és nyugtalan természeti! 
Zrínyi nem tudott egy helyben megmaradni, el­
kívánkozott ismét a nagy világba, ki a kietlen 
sivár pusztaságokba, számtalan veszélybe. Egy 
napon felkerekedett, otthagyva állását, elment 
idegenbe. A soproni határrendőrsóg keresteti, 
mert 332 K 50 f fizetési előleggel tartozik.

A technika legújabb csodája. Rövid idomulva 
villamos mozgókép-vállalat érkezik városunkba. 
A vállalat csodás módon mutat be mindent. Ha 
nézzük a mutatványokat, azt hisszük, hogy élő- 

f lények mozognak előttünk, ha pedig közelebbről

megvizsgáljuk, úgy arra a meggyőződésre jutunk, 
hogy ezen mutatványok a technika legújabb vív­
mányai, melyek bámulatba ejtették az egész
világot. A mozgóképek nagyon szépek, világosak.
Thémájuk rendkívül mulattató. A közönség nem 
egyszer hangos kacagásban tör ki. A képek az 
eddig látottaknál sokkal élvezhetőbbek, mert nem 
rezegnek s nem olyan ütött-kopottak, mint a 
legtöbb hasonló vállalatuké. Laptársaink minde­
nütt elismeréssel kisérték a többnyire zsúfolt 
nézőtér előtt folyó előadásokat. A ki gyönyör­
ködni akar a technika csodájában, nézze, meg 
az előadásokat. A legdrágább hely is csak egy 
korona.

Helyreigazítás. Lapunk legutóbbi számában az
»Irodalom« rovatban megjelent »Gyöngeemberek« 
cimü cikkünk helyreigazításaként közöljük, hogy 
Pálffy István jelenleg nem Sopronban, mint 
irtuk, hanem városunkban tartózkodik állandóan 
és népies elbeszéléseket tartalmazó műve a hely­
beli csendőrszárnyparanosnokságnál 2 koronáért 
díszkötésben megrendelhető.

Pesti Magyar Kereskedelmi Bank fiókja Nagy­
kanizsán. (Saját tudósítónktól.) Ama nagyjelentő­
ségű pénzügyi esemény, melyet már hónapokkal 
ezelőtt jeleztünk, bekövetkezett. A Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bank Nagykanizsán megkezdte 
működését saját intézeti palotájában, Csengery 
ut 4. szám alatt.

A fiók alapításának fontossága nyilvánvaló. 
Aligha lesz Zala- Somogy- és Vasmegyének olyan 
jelentőségteljes közgazdasági mozzanata, mely 
nem fogja érezni a bankfiók működését. Élvezni 
fogják e működést a kereskedelmi- és ipari 
vállalatok, a gazda társadalom, sőt a vidék 
községei is, melyek közelebb jutva az intézethez, 
módjukban lesz a községi hitelüket olcsóbbá és 
elviselhetőbbé tenni.

A bankfiók alapítása a pénzintézetek életében 
is jelentőségteljes változást fog okozni. Ezentúl 

! uem kell a budapesti, wieni és a többi ausztriai 
pénzintézeteket felkeresni, hisz itt közvetlenül 
összeköttetésben fognak állni egy előkelő fővárosi 
intézettel, ami hogy mást ne is említsünk, nagy 
kamat megtakaritást jelent. E vidék pénzintézetei 
csak örülhetnek az alapításnak.

A hozzánk érkezett körlevél a fiók működését 
igy körvonalazza. Állampapírok, záloglevelek, 
sorsjegyek és egyéb értékpapírok, külföldi érc­
pénzek és bankjegyek vásárlása és eladása; 
kamatozó betétek elfogadása takarékpénztári 
könyvecskéi.re és folyó (cheque) számlára ; kama­
tozó" pénztári jegyek kiadása, melyek minden 
jelentékeny ebi) magyar és osztrák városban be­
váltainak; értékpapírok átvétele őrzésre és keze­
lésre a fiók által, valamint safe-deposit rekeszek 
bérbeadása, melyekben a bérlő értékpapírokat és 
egyéb értéktárgyakat saját zára alatt őrizhet meg. 
A "fiók működé«! körébe tartozó egyéb üzletágak 
a következők : tőzsdei megbízások teljesítése a 
budapesti, bécsi és külföldi tőzsdéken; kölcsönök 
nyújtása értékpapírokból álló fedezetre, folyó szám­
lában vagy előre megállapított összegben vagy 
lejárattal; előlegek nyújtása árukra és árukról 
ezóló okmányokra; szelvények és kisorsolt érte­
kek beváltása; bel- és külföldi váltók (devisák) 
és utalványok leszámítolása, illetve vásárlása; 
koronaértékre vagy külföldi értékekre szóló 
utalványok és hitellevelek kiállítása bel- és kül­
földi piacokra, ralmint fürdő és üdülőhelyekre.

A fiók működésében több olyan irányt látunk 
körvonalazva,melyet eddig vidékünk pénzintézetei 
nem kultiváltak. Kereskedői és általában pénz­
ügyi körökben máris nagy érdeklődés nyilvánul 
a~fiók működése iránt, mely bizonyára ki fogja 
elégíteni a hozzáfűzött jogoe óhajokat.

Á körlevelet kibocsátó igazgatóság maga is 
hangsúlyozza, hogy a fiókra nézve ugyanazon 
elvek mérvadók, melyeket a bank központja követ. 
A lelkiismeretes és megbízható központi vezetés 
pedig sokkal ismertebb, semhogy azt bővebben 
kellene méltatnunk.

Zaiaegerszog város téglagyárának mai szá­
munkhoz csatolt hirdetésére felhívjuk a közön­
ség figyelmét. A gyár, amely Mittli Sándor 
vállalkozó szakszerű vezetése alatt áll, legelső- 
rendű téglát, cserepet, alagcsöveket stb. állít elő.

A képviselők cím és lakjegyzéke. Paraszthy 
Pál földink, aki most képviselőházi számtiszt, 
Lugossy Endre számellenőrrel összeállította a 
képviselők cím és lakjegyzékét, amely megemlíti 
a képviselők polgári állását vagy foglalkozását 
is. Ez utóbbi érdekes számokat nyújt: V au a 
képviselők közt 14 miniszter és államtitkár, 121
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ügyvéd, 2 ügyvédjelölt, 36 volt állami, megyei 
vagy városi tisztviselő, 4 volt főispán, 50 nagy­
birtokos, 67 középbirtokos (ideszámítja magát a 
paraszt párti szocialista Achim András is), 3 kis­
birtokos és egy földműves, 5 kereskedő, 2 gyáros 
és 7 bankigazgató, 19 római kát., 2 görögöket, 
pap 2 görög keleti, 3 ág. evangélikus és 7 ev. 
református lelkész, 10 iró, 14 hírlapíró és 1 lap­
kiadó, 16 fő- és középiskolai tanár, 6 orvos 
mellett 2 gyógyszerész, 2 magántisztviselő, 
festő, 4 mérnök, 1 volt katona, 1 bérlő, 1 volt 
közjegyző, 1 csillagász és 1 magánzó.

Uj mezőgazdasági ipartelep. Mesterházy Gedeon
vasmegyei földbirtokos, mint értesülünk, Szom iat 
helyen nagyszabású tejértékesítő középpontot és 
tejtermékeket előállító iparvállalatot létesít.

Mezőgazdasági gyáripari szövetség. A szom­
szédos Vasvármegye gazdasági egyesületi elnök­
ségének kezdeményezése folytán \ as—Zala 
Veszprém és Somogy vármegyék gazdái nagy­
szabású mezőgazdasági gyáripari szövetkezet léte­
sítésén fáradoznak. A szövetkezet célja a Dunán­
túl elsősorban Szombathelyen mezőgazdasági 
jellegű gyárak létesítése. Legeslegelsőnek arpadara 
gvárat állítanak fel; de tervbe vették egy maláta 
és burgonyakeményítő gyár felállítását is. A. 
szövetkezet, mihelyt végleg megalakul — a mi 
csak napok kérdése — átvesz egy már meglévő 
150 vaggon napi term élők ópességu gyárat és az 
a szándéka, hogy azt 400 vaggon termőképessé- 
güvé bővíti ki.

Zalamegyei Gazdasági Egyesület közleményei.

a, szövetkezetek ezen jogukkal, mert hiszen alig 
3—4 „vaj érkezett be verseny előtti napon, m g 
a többiek mind közvetlen a verseny ^ oza 
tak be. Ez a körülmény a vajak elbirá = g 
nehezíti annyiban, hogy az egészen friss vaj, * 
csak készítésénél komoly műhibákat nem ' * 
tek el, mind jó s így célszerűbb legalább is 
harmad-negyednapon bírálat alá venni a vaj*’ ,
már csak azért is, mivel többnyire körülbelül 
ennyi idős a kereskedelembe kerülő vaj, mire a 
vevő kezébe jön.

A bírálat megejtésére a szövetkezetek szövet­
sége az alábbiakat kérte fel: Újhelyi Imre, mm 
a tej kísérleti állomás vezetője; bizottsági tago * . 
Titsch Rudolf bécsi, Stern Samu jánoeházai, 
Spiegel Lipót pókafai vaj kereskedők, továbbá 
Schill Imre, a sárvári tejgazdasági szakiskola 
tanára, Tánczos Lajos, a nemesrádi tej szó vetkezet 
elnöke és Venczel Lajos, a tejkisórleti állomás
vajmestere. .

A bírálatnál a tejkisérleti állomás által elfo­
gadott s másutt is használt azon bírálati eljárást 
követtük, melyet a Deutsche Landwirtschaftliche 
Gesellschaft alkalmaz. E szerint a legnagyobb 
egységek :

íz (tisztaság, aroma)-re 
Szagra
Kidolgozás (víztartaloméra 
Külső (tisztaság, szin, fény)-re 
Állomány, (keménység, kenhető- 

ség)-re _____

25
5

10
5

A zalaegerszegi vajverseny.
(A kir. tejkisérleti állomás közleménye.)

A zalavármegyei tejszövetkezetek szövetsége 
folyó évi május hó 27-én Zalaegerszegen tejgaz­
dasági gépkiállítással egybekötött vaj versenyt 
rendezett, a melyen díjakra csakis a szövetség 
tagjai tarthattak igényt, míg a nem tagok csati 
elismerő oklevélben részesülhettek. A részt ven ni 
szándékozók legkésőbb május hó 1-éig tartoztak 
bejelenteni részvételi szándékukat. Későbbi be­
jelentések tudomásul nem vétettek. Díjakul ki­
tűzőitek: I. díj 2UÖ korona és egy 160 korona 
értékű Perfect Separator. II. díj 100 korona és 
egy 30 korona értékű tejköpülő. III. díj 50 
korona. IV. és V. díj 25—25 korona.

A készpénzbeli díjak 20% át köteles a nyertes 
szövetkezet a vajat készítő munkásnak vagy a 
munkásoknak kiszolgáltatni.

A Pozsonyban megtartott országos vaj verseny 
adta az impulzust, hogy azóta Moson vármegyé­
ben évenkint tartatnak vaj versenyek. Úgy lát­
szik, a mosuniak példája vonzotta a barauyavár- 
megyei gazdasági egyesületet, midőn az múlt évi 
szeptember hó 30-áu pécsi vaj versenyét tartotta 
meg, a hol a zalavármegyei tejszövetkezetek szö­
vetségének igazgatója is részt ve vén, megismer­
kedett e versenyek nagy fontosságával, másrészt 
pedig könnyen keresztüivihetőségével. így kelet­
kezett a zalaegerszegi verseny, a mely módot 
nyújtott tejkisérleti állomásunknak, hogy némi­
nemű betekintést nyerjen egy nagy vármegye 
tejgazdasági viszonyaiba.

A versenyhez a pénzdíjakat (mint azt utólag 
tudtuk meg) a földmi velésügyi minisztérium or­
szágos tejgazdasági felügyelősége adományozta. 
A díjak szétosztását nem tartjuk szerencsésnek, 
mivel az első díj túlmagaa, különösen a második 
mellett, hiszen az első és második minőségű vaj 
között rendesen oly csekély különbség szokott 
lenni, hogy ezt ennyire méltatni, mint a jelen 
esetben történt, messzemenőnek tartjuk. Másrészt 
szükségtelennek véljük, hegy a szövetkezet része­
süljön pénzdíjban, a melynek bőséges jutalom 
az erkölcsi eredményt jelző oklevél s szerintünk 
helyesebb az egész pénzdíjat a szövetkezet mun­
kásának juttatni, mi aztán lehetővé teszi bár 
kisebb, de több díj kiosztását.

Nem tartjuk szerencsésnek azt sem, hogy a 
versenyzők résztvevő szándékukat már egy hó­
nappal korábban bejelenteni tartoztak. Ha ez 
nincs s megelégesznek a verseny előtti néhány 
nappal, mint jelentkezési idővel, valószínű, hogy 
többen vesznek részt a versenyben.

A résztvevők bejelentésük alapjan lá< oa 
csomagolt kb. 2 kg. vajat befogadó üveg köcsö­
göket kaptak, a melyekben a minta legkésőbb a 
verseny reggelén volt beszolgáltatandó. Eltek is

Összesen 50
Zalavármegyében ez idő szerint 63 tej szövet­

kezet működik, melyek közül 23 turbinás, 2 
erőhajtásu és 38 kézi berendezésű. Tekintve, 
hogy az első tejszövetkezet ezelőtt 4 esztendővel, 
1902-ben alakult, jelentékenynek kell mondanunk 
a fejlődést, midőn az aránylag rövid idő alatt a 
vármegye 601 községéből körülbelül minden tize­
dikben alakult egy szövetkezet.

A vaj versenyben 36 szövetkezet vett részt, 
tehát majdnem ctak a szövetkezetek fele, a mi 
eléggé sajnálatos, annál inkább, mert hiszen a 
részvétel számukra semminemű megterheltetéssel 
nem járt s az csak hasznukra válik. A bírálat 
nyilvánosan a közönség előtt, attól mégis elkü­
lönítve történt. Az egyes vajak számot kaptak 
g csak a verseny lezárása után lett így ismere­
tes, hogy melyik vaj kié. A bírálat befejezése 
után minden vajból 20 grammos mintát vettünk,

hogv azokat még itthon a tejkisérleti állomáson 
tüzetesebb tanulmány tárgyává is lehessük. Ne­
vezetesen meghatároztuk a Gerber-féle eljárás 
segítségével viz- és zsírtartalmukat. Habár ez a 
vizsgálati módszer teljes ohemiai pontosságra szá- 
raot nem tarthat, a gyakorlati követelményeket 
kielégíti. A cheiniai vizsgálat a díjazásnál ter­
mészetszerűleg számba sem jöhetett, mert hiszen 
már a díjkiosztás után végeztetett, mégis cél­
szerűnek látszik ennek adatait is feltüntetni. 
Lehetővé teszik ezek, hogy különböző versenye­
ket teljesen elfogulatlanul számszerűleg hasonlít­
sunk össze.

A verseny eredményeit a csatolt táblázatos 
kimutatás tünteti fel.

Az első három legjobb minőségű vaj, az 5, 6,
7, gorezámuak nem lévén a szövetkezetek szö­
vetségének tagjai, a pénzdíjaktól elestek s csak 
elismerő oklevélhez jutottak. Ez esetben még jó 
is volt az aránylag magas díjaknak a kitűzése, 
mert sarkalni fogja a szövetkezeteket a belépésre. 
Ugyanezen ok miatt estek ki a sorrendből a 
25-ös, 2-es, 26-os és 35-ös számú vajak is, így 
a pénzdíjak következőleg adattak ki:

I. díj 8-as számú Szent-András, 48 érték­
számmal: 200 korona és Perfect Separator. II. 
díj 28-as számú Alsóbagod, 47 értékszámmal: 
100 korona és tejköpülő. III. díj 10-es számú 
Szentpéterur, 46 értékszámmal: 50 korona. IV. 
díj 15-öb számú Tűrje, 45 órtékszámmal: 25 
korona. V. díj 32-es számú Nagykutas, 43 érték­
számmal : 25 korona.

Mint nem szövetségbeli tagok, oklevelet nyer­
tek : 5-ös számú Zalaszentmihálv 50 értékszám- 
mai. 7-es számú Zalaapáti49 értékszámmal. 6-os 
számú Nagyra da 49 értékszámmal. 25-ös számú 
Spiegl Lipót 46 értékszámmal. 2-es számú Gelse 
44 értékszámmal. Több oklevél nem osztatott ki,

1 hogy így ezeknek értéke is emeltessék.
Á díjazás eredményével általában meg lehet­

nek a zalamegyeiek elégedve. Az elfogadott bírá­
lati rendszernél jónak minősíttetik az a vaj, a 
melyik legalább 40 értékszámot nyer. Ilyen a 
36 vajból 17 volt = 47*2%, a mi elég kedvező
eredmény, különösen ha Baranya vármegye ered­
ményével hasonlítjuk össze, a hol a pécsi ver­
senyen 52 versenyző szövetkezet közül csak 
12 ' = 21 *6°/0 érte el ezen számot. Különben 
ha összehasonlítást teszünk a pécsi és a zala­
egerszegi verseny között, úgy az értékszámok 
átlaga is jóval kedvezőbb lesz a pécsieknél.

tejszövetkezet

S neve

A bírálat eredménye
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Gelse
Zalaszántó
Nova
Zalaszentmihálv
Nagyrada
Zalaapáti
Szentandrás
Alibánfa
Szentpéterur
Nemesrád
Sándorháza
Felsőraj k
Alsóapáti
Tűrje
Felsőzsid
Alsópáhok
Gyülevész
Karmacs
Bellatinczi urad.
Elek Ernő
Balatonederics
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Pécsett 3V89, Zalaegerszegen 38 3 az átlagos 
1 ,k?zám A víztartalom a baranyamegyetek 
Íugíban 16-05, tehát épen csak hogy a meg­

védett határnál áll meg, míg Zalaegerszegen 
S átlag 13-47, tehát egészen elfogadható viz- 

frtalmuak voltak a vajak, a mi különben még 
"kább kitűnik abból, hogy a 36 vaj közül csak 
i XI — l0-l°/n volt 16 százalékon felült víz- 
tartalom, míg Pécsett 56 közül 25-nél - 46-2 

z „lék találtatott túlságosan magas, 16 száza- 
íxl-nál több víztartalom. A zalaegerszegi még 
kevésbbé kigyúrt vaj között a 32-es számú 17-25 
„Llék víztartalommal különben egész JÓ mmo­

l' •• v, u Uyy hogv még díjat is nyert, ellenben 
fVes ’számún«' megállapított 29-5 százalék 
víztartalom nem felel meg egészen a valóságnak,
„ mennyiben a minta, mire vegyi vizsgálatra 
'Lilit már sok vizet bocsátott ki magából, a 

: a ’vizsgálatnál számbavehető nem volt, úgy 
i1(,„y a valóságban ezen vaj a kimutatottnál 
[1 magasabb víztartalommal bírhatott. A ki- 
Ihrozottság tekintetében csak ez és még a 34-es 
Hzárau zalalövőihagytak fenn nagy kívánni valót,
~ 22-es egyáltalában nem volt kigyúrva, a 34-es 
kenőcsös. Ennek a 2 szövetkezetnek a munkása 
általában nagyon kevéssé lehet tájékozva a vaj-

a/ánylag csekély számú hibás vajtól el­
tekintve egészben véve azt mondhatjuk, hogy 
különösen számba véve a legtöbb szövetkezet 
kiesi üzemét, ágy szintén berendezéseit is,e.eg 
jó vajakat találunk, ha a néhány valóba* g) enge 
minőségtől eltekintünk, az átlag minőség bátran 
számíthat a jó elnevezésre. Hogy a zalamegyei 
vajak jobbak voltak a bárányamegyeieknél, azt
részben a verseny kedvezőbb idejének (május 
végén jobbak a vajak, mint szeptember végén 
tulajdoníthatjuk, azonban bizonyára befolyással 
bir erre az ií, hogy a míg a baranyamegyei szö­
vetkezetekben mindenütt túrót is készítenek a 
mi a helyiségeket egészen savanyu szaguva te 
s ez a vaj izére is befolyással bír, addig a /.al 
megyei szövetkezetekben túrót nem készítenek.
A zalamegyei szövetséghoz tartozó szőve eze 
tekben az' üzemet időközönkint az állami vaj­
mester ellenőrzi s így nem csak a vaj ize, de 
kidolgozottsága is inkább lehetet meg . •
Igaz, hogy a május hónap legalkalmasabb a j 
vaj készítésére, igaz az is, hogy úgy ez .vj*n ®
készülésük után jóformán mindjárt bírálatra
kerültek a vajak és így jobb színben tűnnek fel, 
mégis a versenyből megállapítható, hogy a magyar
vaj sokszor indokolatlanul is rósz híru. Am be 
kell vallanunk, hogy erre a rósz hírnévre fo g 
értékesítésük szervezetlensége ad okot * módot.
A zalamegyei szövetkezetek is jóreszt ilyen sze 
vetetlenül állanak még értékesítésükkel ma is 
jóllehet a szövetkezetek szövetségének letesítese 
már javulást jelent s hivatva van, hogy ezen a 
téren még jelentékeny javulást érjen el. A zala­
megyei szövetkezetek túlnyomó része néhány 
helybeli kereskedőnek a kezében van, akik az 
megalakulásuk alkalmával kerítették kézbe az 
által, hogy csekély előleget adtak az építkezés 
és berendezéshez, minek ellenében rendesen olcsó 
áron több évre lekötik a szövetkezet termelésé . 
Már ez igen nagy hátrány. De még nagjobi 
azután az, hogy ezek a kereskedők a különböze 
árukat, jót és rosszat összegyúrták, hogy a iossza 
is piacra vinni tudják.

Egyik szövetkezetben magam láttam, amint e 
több hónapos, már a hűtőházakból is visszakül­
dött, egészen megromlott áru a szövetkezetbe 
visszakerülve feldolgozásra várt. Az nyer? romlott, 
avas vajat felaprítják Íróval, megKopulik, triss 
tejjel öntözve átgyurják s a inas m g jo i?a\ 
vajhoz keverik, összegyúrják. Hogy^ azt- n az 
ilven preparált áru hamarosan meg e,adható, de 
högv az ilven még a jót is elrontja az könnyen 
elgondolható- A közvetítő kereskedelem tehat 
határozottan károssá válik itt, mivel a kezébe 
került elég jó árut legalább is időközön kin 
gyenge, sőt rossz minőségűvé degradálja ma 
pulii ti ói révén. D • hát van-e szükségünk ezekre 
a közvetítőkre, akik rövid néhány év alatt ugje 
ségük és élelmességük révén úgy itt, mint loin a
és Bárány a várna'gyében is vagyont tudtak ma­
guknak szerezni, a magyar vaj j urnev 
árán. Én azt gondolom, hogy a magyar gazda- 
közönségnek ezekre szüksége nincsen, ellenben

.. 1 / .,Qn nvpq hotry 8ZGr\6/iíCuigen nagy szüksége van aira, n gy jék , f közeliiket kiküszöbölve maga vegye 
kezébe az értékesítés nagy es fontos ^uksét' 
Hiába termelünk mi gazdák, ha gy< mo a an- 
gunk folytán az értékesítést megbízhatatlan ke-

Salamegye, Zalavármegyei Hírlap«

zekbe engedjük át s a kínálkozó haszon oroszlán- 
részét ezeknek juttatjuk. Tejgazdaságunkkal a 
kezdet kezdetén vagyunk ma még ujjainkon 
számolhatjuk össze azokat a kereskedőket, akik 
vajkereskedőknek csaptak fel, de a mi túlságos 
kényelem-szeretetünk egyrészt, másrészt a szokat­
lanul magas árak gomba módra nevelik ezeknek 
számát. Szükséges azért, hogy útját álljak ennek, 
biztosítva egyrészt a haszon igen jelentékeny 
részét magunknak, másrészt a minőség megtartása 
és javításával a magasabb árakra is számítha­
tunk De vájjon meg valósíthat ó-e mindez? Úgy 
gondolom, hogy igen. Ne engedjük magunk kozó 
a hívatlanokat, a kik természetszerűleg csakis 
önhasznukat látva, csakis ezt keresik mások 
kárára is. Nálunk Mosonmegyében szövetkezeteink 
szervezve vannak, a mely szervezettség egyrészt 
a minőség javítására és ellenőrzésére, másrészt 
pedig az értékesítésre irányul. A vaj árak álta­
gosan 20-30 fillérrel magasabbak nálunk, mint 
más vidékeken, a melyek pedig ép úgy meg­
kaphatnák kedvező vasúti összeköttetésük révén, 
a mi árainkat. — A szövetkezeteknek tömörü­
lése az első lépés a bajok megszüntetésére. A 
szövetkezetek központja által, hol az értékes - 
tés egy kézben foly össze, jelentékenyen hozzá­
járulhat az árak javításához. A nagykereskedő, 
a szövetség révén, a közvetítők kizárásával nagy 
mennyiségeket egy helyen vásárolhat meg, meg 
ha különböző helyen termeltetnek is azok s 
tapasztalásból állíthatom, hogy már csak ezért 
is kész valamivel magasabb árt fizetni. Másrész, 
azonban a szervezettség a minőségjavítását igen 
megkönnyíti, sőt biztosítja s a jobb áru jobb 
árért is adható el. Az országos tejgazdasági fel­
ügyelőségben megvan az érzék és hajlandóság 
ennek a szervezettségnek az előmozdításához a 
mennyiben a hol a tej sző vetkezetek szövetsége 
vidékenkint megalakul, oda ál lám költségen köz­
ponti vaj mestert ád, a ki a szövetkezeteket idon- 
kint munkátokban ellenőrzi, őket a hiányokra 
figyelmezteti s ez által az átlag-minőséget nagy 
mértékben fejleszti. Hogy a zalamegyei vajak 
bírálata kedvezőbben ütött ki a baranyamegyeiek- 
nél ezt, miként fentebb is említettük, ha rész­
ben a versenyre alkalmasabb időnek tulajdonítja 
i3 főleg mégis annak kell betudnunk, hogy az 
állami vaj mester a zalamegyei szövetkezetekben 
ellenőrzést gyakorol azoknak üzemében. A további 
feladat az értékesítés és a minőség javításán 
kívül azonban nézetem szerint főleg abban áll, 
hogy a megalakulásnál, annak megkönnyítésével 
tegyük egyrészt lehetővé a szövetkezeteknek 
mbél nagyobb számú alakulást, függetlenítvén 
őket a megalakulás alkalmával azoktól a keres­
kedőktől, a kik rendelkezésükre bocsátják a 
hitelt, csakhogy ennek ellenében száll táai szer­
ződést kaphassanak. Mai viszonyaink kozott, ha 
egy szövetkezet megalakul, némi hitelt nyuj 
ugyan a gyáros a berendezésnél, de már az épít­
kezési költségekről a szövetkezetnek magának
kell gondoskodni. Ha ilyenkor kéznél van az 
élelmes kereskedő, aki a sokszor csekély építkezési 
költséget előlegezi, a tájékozatlan gazdáktól ■> 
séges uzsora-kamatot kap, a rendesen olcsó árral 
elnyert szállítási szerződésben. Mint már fentebb 
említettem, Zalában a szövetkezetek túlnyomó 
része 38, kézi berendezésű, amelyek a bérhelyi 
ségektől eltekintve, majd mind egyformán épülték. 
Hat méter széles, tiz méter hosszú » barom 
méter magas épületek ezek, melyek belseje a 
nagyobb átvételi és fölöző s a kisebb vaj szó >áia 
(köpülés és gyúráshoz) oszlik. Ezek az épületek 
Lag 1200 koronáért épülnek s kéziberendezésuk
körülbelül 1400 kor.-ba kerül. Vevőjük vagy
az egész 2600 kor.-t, többnyire azonban csak az 
építkezési költséget előlegezi »kamat nélkül « 
minek ellenében azonban még azt a szívessége 

mpu-teszi, hogy mindjárt szerződést ad 4—0

egyetlen egv rugója, amely annyira bevált volua, 
mint a tejszövetkezetek. Ha ezeknek keletkezését 
az állam nem subventiókkal, csak könnyen hozzá­
férhető hitellel (pl. a jogilag megalakult szövet­
kezet igazgatóságának kötelezőjére) előmozdítja, 
úgy bizton remélhetnek, hogy állattenyésztésünk 
az eddiginél sokkal szebb eredményekre mutat­
hatna vissza.

Újhelyi Imre.

A Zalamegyei Keresztény Vajkiviteli 
Vállalat Zalaapátiban.

is megteszi, —•
évre a szállításhoz. Micsoda kényelem ez a gaz­
dáknak, hogy nem reszk.roznak semmit, nem 
teli törődniük úgyszólván semmivel, csak a te, 
beszállításával és feldolgozásával » kész a szövet- 
kezet! De hogy micsoda ára van enne*, ne kér­
dezzük. Ez a "nagy kényelem magyarázza meg, 
hogy Zala vármegyében 4 év alatt 63 szövetkeze 
létesülhetett, de ennek révén néhány élelmes 
kereskedő kezébe jutott az egész értékesítés

4z itt vázoltak bizonyságául szolgálhatnak a 
szervezkedés szükségességének, hogy fokozzuk 
termelő képességünket, fokozzuk árunk minosé- 

: „ét s lehetővé tegyük az alakuló szövetkezetek 
nek, hogy azok megalakulásuk alkalmával könnyű -

; szerrel hiteihez juLnak. Szarvasmarha- és ser és- 
tenyésztésünknek (a tejhulladvkok révén) nincs

Ha kissé figyelemmel kisérjük a tej szövetkezeti 
mozgalom következtében megszaporodott tejszo- 
vetkezetek működését, azon tapasztalatra jutunk, 
hogy azok — egyes eseteket kivéve, ahol nem a 
szervezetnek, nem az intézménynek, hanem a veze­
tőség vagy tagoknak hibája következtében nem 
tudnak megfelelő eredményt felmutatni — kisebb 
vagy nagyobb haszonnal, de jó eredménnyel
dolgoznak. , ,

Bizonyítók erre az, hogy azon községeiből, 
ahol tejszövetkezetek vannak, nem jón a városi 
piacra tej és tejtermék, dacára annak, hogy itt
nagyobb árt fizetnek. _ „

Nem célom itt a tejszövetkezetek jövedelmező­
ségének okait fejtegetni, de a jövedelmezőség­
ből kifolyólag a tejszövetkezetek azon tenne l- 
vényóről/ a melyből a jövedelmüket kapjak, 
vagyis a vajról, annak értékesítésről s a vaj vele 
körül megindult hajszáról és üzelmekről akaró*
megemlékezni. ... , .

Hogy az általam fejtegetendő vaj üzleti 
spekulációba a nagyközönség, s az érdekelt tej­
szövetkezetek betekinthessenek, nem teszem bár 
szívesen, de kénytelen leszek egy speciális vaj- 
értékesítési esetről, illetve egy uj vállalatról 
megemlékezni, amelynek tulajdonosától, vagy nem 
tudom vezetőjétől sajátkezűig irt sorok melyek 
kezeim között vannak, szolgáltatják az alábbiak­
hoz az adatot.

Különleges eset az igaz, nem tartozik másra, 
mint a zalaapáti-i tej szövetkezetre, azonban 
okulhatunk belőle valamennyien.

Előre bocsátom azt, hogy a Zalavármegyei 
Tetsző vetkezetek szövetségének hő vágyát képezte 
és képezi ma is, miszerint a szövetség közre­
működésével létesült tejszövetkezetek minéljooban 
virágozzanak, vagyis minél nagyobb jövedelemre 
tegyenek szert.

Á jövedelem emelésére első és to tényező a 
vajnak minél jobb értékesítése.

Sajnos, e téren a szövetkezetek nem vették, s 
ma is csak mikor megszorulnak, veszik igénybe 
a szövetség közreműködését, b maguk értékesítik,
úgy a h >gy tudják, a vajukat - Hogy ennek 
mily hátránya van, csak annak az egy esetnek 
felhozásával igazolom, miszerint a hahóti tej- 
szövetkezetnek vaja 2.30 koronáért loco tej szö­
vetkezet átvéve lett a szövetség közreműködő­
vel értékesítve, ami tudomásom szerint oly magas 
ár, amit egy zalamegyei szövetkezet sem ért e .

1 Zalaapátiban ez év májustól Kezdve eladási a 
került a vaj. A szövetkezet előttem nem ismert 
módon, nyilvános árvórós, avagy írásbeli ajánlat 
utján eladta az 1906 évben még termelendő vaját 
2 30 koronáért. Vevő Hinter Pál ottani postamester.

* Az eddigi vajvevő, a Dunántúli VajKiviteli 
vállalat, az akkori rósz conjunkturákra való 
tekintettel csak 2.25 koronát ígért, s további
»iánlatot nem tett. ,J Hinter Pál ur ekkor megpróbálkozott az általa 
megvett vajnak értékesítésével, arm sikerű,I is 
neki amennyiben az általa 2.30 koronáért meg- 
Tett Hat ugyanolyan feltételek mellett, mm, o 
vette, átadta WigidakW. béesi detailista keresned»- 
nek 2.35 koronáért.

Felbuzdulva az elért eredményen, Linter ur 
azzal a gondolattal foglalkozott, nem lehetne-e 
i»v minden koczkázat és beíektetés üoIkuI, az o 
sajátkezüleg irt nyilatkozata szerint, ezreket 
szerezni.

Ez okból egy napon jelentkezett a . szovetst 
irodájában, annak igazgatójánál, aki az aitala 
előadottakra megjegyezte, hogy nagyon szívesen 
értesíti a vajszerződések lejáratáról, s tessék 
versenyezni, megjegyzi azonban, miszerint a tej- 
szövetkezetek részére teljes mértékű biztosítóké-
bLinter'telur a teljes mértékű biztosítékot 
úgy gondolta, hogy pénzértékben ked kitejMn , 
«' felajánlott as egyesületnek! minden általa 
megveendő métermázsa vaj után 1 koronát.

I
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Természetesen Linter ur ezen ajánlata azon 
megokolással, miszerint a szövetség ily módon 
pénzhez és vagyonhoz jutni nem akar, vissza 
lett utasítva.

Továbbá már nem hivatalosan, de magánúton 
folytatott beszélgetésben figyelmeztette az igazgató 
Lintert, hogy vigyázzon ezzel az üzlettel, mert 
amigjól megy. addig neki is jól megy a dolga, 
de ha rosszul megy és bécsi állítólagos kompo­
nistája otthagyja, akkor ő magánál a zalaapátn 
szövetkezetnél nem százakat fog nyerni, hanem 
ezreket veszteni.

Linter ur erre panaszos levéllel fordult az 
igazgató feljebbvalójához, amelyben elpanaszolja, 
miszerint pénzbeli ígéretei dacára sem akarja taz 
ő, a szövetkezetekre s az egyesületre rendkívül 
előnyös vállalkozását támogatni.

Felhozza panaszában, hogy a zsidók most 
annyit nyernek a vajon, mint amennyi két 
minister fizetése.

Önkéntelenül azon kérdést kell felvetnünk: 
miért fáj oly nagyon Linter urnák, ha valaki 
tőkebefektetésssel, szorgalommal jövedelemhez 
tud jutni, amidőn ezt a jövedelmet azon kedvező 
körülmény különösen fokozta, hogy 2—3 év előtt 
ugyanilyen tartamra kötött szerződések árai az 
akkori piaci viszonyoknak megl'elelőleg a mai árak­
nál 10—20°/0-al alacsonyabbak voltak ?

Miért esik nehezére, hogy az ^egyesület nem 
akarja a zalaapáti tej sző vet kezet loÜ mm. termel- 
vényei után felajánlott 15 koronát, s a többi általa 
veendő vajak után általa fizetendő koronákat 
elfogadni ?

Igenis nem fog a szövetség ily módon meg­
gazdagodni akarni ; fenn tudják azt tagjai a 
tagsági dijak által is tartani; van annak annyi 
vagyona, hogy a hozzáfűzött várakozásnak meg- 
feleíőleg dolgozhasson.

Felvetjük ezek után azonban mi azt a kérdést, 
ha Linter ur is egyszerre felcsapott a szövetke­
zetek általa erősen hangoztatott keresztény 
apostolává, miért tartja meg a zalaapátii tej­
szövetkezet 150 q évi termelése után a kilo­
grammonként 5 fillérrel számított 750 K eladási 
többletet, s miért nem adja azt a szövetkezetnek 
át azzal, hogy sikerült jobb értékesítési forrást 
szerezve, a szövetkezet számára nagyobb jövedel­
met szerezni

Ezek után, azt hiszem, könnyebb lesz Linter 
urnák is megérteni, miért nem pártolja a szövet­
ség az olyan vállalkozókat, akik a szövetkezet 
rovására métermázsánként a vajon 5 koronát 
akarnak nyerni oly módon, hogy 1 K Judáspénzt 
felajánlanak annak, aki ezt nekik kezökre játsza, 
8 könyebb lesz neki megérteni, miért ajánlanánk 
az olyanokat, akik amit nyújthatnak, azt a 
szövetkezetnek adják; s azt hiszem ezek után 
könyebb lesz a zsebe is, mert nem fog többé 
ilyen üzleteket köthetni, s azt hiszem, ez volt 
az összes panaszainak indító oka.

Talán sokáig is igénybe vettem a tisztelt 
olvasó közönség türelmét, azonban ugv vélem, 
tapasztalataink gyarapítására szolgált az előadott 
eset.

Ma, midőn minden falusi kereskedő vajvevő 
akar lenni, kihasználva a helybeli ismeretséget, 
olcsón vásárol, nem csoda, ha erősen ostromol­
ják a szövetkezeteket.

Hogy álljon meg egy, esetleg a piaci viszony­
latokkal nem egészen ismerős szövetkezeti vezető­
ség az ügyes kereskedővel szemben, amidőn a 
szövetség 8 annak vezetői, akik némi rutinnal 
birnak az üzleti téren s dacára annak, hogy az 
eladásokba bele sem folytak, ilyen megtámadta- 
tásnak vannak kitéve.

Ha megértette a gazdaközönség a társulás, a 
szövetkezés szükségét, s létesítette a tejszövetkeze­
teket, s annak hasznait kézzelíoghatólag tapasz­
talja, mindenesetre be fogja látni, hogy ha ezen 
szövetkezetek ismételten csoportosulnak, úgy az

ezek által létesített szövetség egy oly hatalmas 
szervezetet fog alkotni,mely az ő érdekeiket mine en 
téren és időben meg tudja védeni.

A fentebbi esetből kifolyólag ez utón isméié - 
ten felkérjük a szövetkezeteket, hogy ugv termel- 
vényeik értékesítésénél mint más ügyes bajos 
dolgaikban forduljanak a szövetséghez; az a 
legnagyobb készséggel, s díjtalanul áll rendel- 
közösükre»

Nem fognak a szövetkezetek olyan helyzetbe 
jutni, hogy 2-—3 embernek is kelljen a szövet­
kezet rovására hasznot kiadni. — S ha utóvégre 
a szövetség ajánlata nem volna megfelelő, miután 
az elhatározás és döntés joga a szövetkezeté 
magáé, módjában áll bármikor azt elfogadni vagy 
elutasítani.

Azt hiszem, az általunk kifejtett és kifejtendő 
működéssel sikerülni fog a zalamegyei szövetke­
zetek vaj termékei számára hírnevet, jó piacot s 
igy megfelelő árat biztosítani, csak a szövetkeze­
tek is igyekezzenek jól és tisztán dolgozni, s 
akkor együttes közreműködéssel nem lesz többé 
a szövetség megtámadva, viszont nem kell a 
szövetkezetnek hallgatagon eltűrnie, hogy valaki 
az ő rovására százakat zsebeljen.

Sárközy Viktor
szöy. igazgató.

Hogyan kell sörárpát csépelni.
A maláta gyárosok és serfőzők általában arról 

panaszkodnak, hogy a Magyarországon vásárolt 
sörárpából nem tudnak jó malátát készíteni. 
Ennek pedig nem az árpa az oka, hiszen M a gyúr­
óra zsz ágban kitűnt minőségű sörárpa terem, hanem 
az, hogy a gazdák és csépiogépkezelők téves 
balhiedelemből nagyon is letoklászolják, lekoptat­
ják, legömbölyítik és ezzel mindenkor meg is 
sértik az árpaszemet csépléskor, úgy gondolkoz­
ván, hogy az ilyen lekoptatott árpát a maláta­
gyárosok és serfőzők szívesebben veszik.

Pedig ez nem úgy van!
Még a legjobb sörárpa sem adhat jó malátát, 

ha héjjá megsérült, vagy a szem megrepedt, vagy 
bármelyik hegyes vége túlságosan le van kop­
tatva. \z ilyen árpa áztatáskor nem adhat egész­
séges csirát, tehát malátát, hanem elpenészesedik. 
Vagy ha ad is valamelyes csirát, miután az sér­
tett magból kelt, nem lehet tartós és vele jó sört 
készíteni nem lehet.

Már pedig a gazdának saját érdeke kivánja, 
hogy olyan állapotban hozza sörárpáját piacra, 
amint azt a malátagyárosok és serfőzők kívánják. 
Ezek pedig csak a sértetlen, épszemü árpát keresik 
és fizetik. Egyáltalán nem törődnek azzal, hogy 
az árpa hegyes maradt, sőt ezt jobban fizetik, 
mint a lekoptatottat, mert a hegyes szemű árpát 
a cséplőgép dobja és toklászolója minden bizony­
nyal kevesebbet sértette meg, mint a legömbölyí­
tettet.

Ne tévessze meg a gazdákat az a régi felfogás, 
hogy minél nagyobb a sörárpa hektoliter súlya, 
annál nagyobb az ára. A malátagyárosok és ser­
főzők mind szívesebben veszik a 67—70 kilós 
árpát, mint a 70—73 kilóst, azon egyszerű okból, 
mert az agyoukoptatott, legömbölyített árpa 
nehezebb hektoliter-sulyu ugyan, de sokkal több 
jobban sérült szemekből áll, mint a le nem 
koptatott és igy kevésbbé vagy egyáltalán nem 
sértett szemű árpa, mely malátakészitésre ilyen­
formán sokkal jobb.

A sörárpa cséplésénél tehát nagyon kell ügyelni 
arra, kogy a szem meg ne sérüljön. Miután pedig 
a szem a cséplőgépben két helyen sérülhet meg, 
úgymint a dobban és a toklászolóban, tartsák 
szem előtt a gazdák és csépiogépkezelők a követ­
kező tudnivalókat:

Mikor és miért töri a dob a szemet ?
I. Minden árpacséplés előtt ki kell próbálni

a kosár állást és próbálgatások utján úgy beállítani, 
hogy a szemet a kalászról jól lecsépelje ugyan, 
de hozzá toklászt ne hagyjon rajta, se meg ne 
sértse.

II. Hogy a dob megsérti-e az árpaszemet vagy 
sem, azt úgy lehet megtudni, hogy a magfelhordó 
(paternoster vagy elevator) fenekén levő tolóajtót 
kihúzzuk és a szemet itt eresztjük ki. Ha találunk 
sérült szemet, akkor a dobban vau a hiba és 
most keresni kell a hibát.

III. A dob a következő okokból sértheti vagy 
törheti a szemet:

1. Ha gyorsabban forog, mint kellene.
2. Ha a dob nincs jól összeállítva és egyes 

lécek tulmagasra vannak szerelve.
A dobon a léceknek mind pontosan egy 

magasságban kell feküdniük.
3 Ha a kosár túlságosan közel áll a dobhoz, 

vagyis nagyon meg van huzva.
Ekkor hátrább, tágabbra kell állítani a 

kosarat.
4. Ha a kosár nincs egyenletesen meghúzva és 

egyik végén közelebb áll a dobhoz mint a másikon.
Ezt meg kell keresni a cséplőgép oldalán 

levő kémlelő lyukakon át nézve a dobot egyen­
letesen kell állítani.

IV. Uj gépnél, mig a kosárlécek és dob verő- 
lécek kissé meg nem koptak, inkább tágabbra 
állított kosárral kell eleinte dolgozni.

V. Használt gépnél a dobverőlécek közepén 
jobban kikopnak; mint két szélükön. Az ilyen 
egyenetlenül kopott verőlécek nem csépelnek jól 
s ha akkor a kosarat közelebb hozzuk a dob­
hoz, a verőléc két végén megsérti vagy töri a 
szemet. Ez esetben a kopott verőléceket egyenesre 
kell reszelni, vagyis két végén a bordákat reszelő­
vei oly alacsonyra kell reszelni, mint aminő 
alacsonyra a középen koptak. \ agy pedig uj 
verőléceket kell a dobra szerelni.

Ha a kosárlécek élei lekoptak, ezeket ki kell 
venni a kosárból és egyenesre, élesre gyalulni.

VI. A kosár állítása uj gépeknél a cséplőgép 
oldalán levő beosztás szerint történik. Kopott 
kosár és dobnál e beosztás már nem mutathat 
biztosan, azért a cséplőgép két oldalán levő 
kémlelő lyukakon át nézve, szemmel is meg kell 
vizsgálni a beállítást, hogy az a kosár egész 
hosszában egyenletes legyen.

Mikor és miért töri a toklászoló a szemet?
Ha a dob nem sérti vagy töri a szemet és a 

zsákba mégis kerülnek megsérült vagy tört szemek, 
akkor a hiba a toklászolóban keresendő.

A toklászoló sérti vagy töri a szemet:
I. Ha a toklászolás túlságosan erős. Ez onnan 

származik, hogy a szem túlságosan sokáig marad 
benne a toklászolóban.

Miután a toklászolónak egy kis tolósullyal 
kiegyensúlyozott csapóajtója van, mely felbillen, 
mihelyt rája egy bizonyos mennyiségű (súlyú) 
szem jutott, tehát beállíthatjuk e kis csapóajtót 
úgy, hogy már kevés mennyiségű szemnél átbillen­
jen s igy a szemek rövidebb ideig maradnak a 
toklászolóban. Később a kések megkopna* s 
ekkor tovább maradhat a szem a toklászolóban, 
s nem sürül meg. ♦

Do nem elég csak az eddig leirt útmutatáso­
kat betartani, hanem feltétlenül szükséges, hogy 
a gazda vagy a cséplőgépkezelő najpában több­
ször is ellenőrizze, váljon a gép jól dolgozik-e 
vagy sem. Ha csak egy törött szem is akad a 
zsákban, nézzen utána, mi lehet ennek az oka.

I Az itt leirt útmutatás segítségével hamar rájöhet 
a baj okára és segíthet is rajta.

Ne sajnálják az ellenőrizéssel járó munkát, ne 
siettessék, ne erőltessék a oséplés munkáját, mert 
amit mennyiségben nyertek, azt elveszítik minő­
ségben.

Hogy Angolország és Németország ugyanazon

Minden gazdaságban nélkülözhetvén eszközök f
az országszerte első helyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb ____ >

„Eredeti Kalmár-rosták“ és he re magtisztító gépek. **WT A - anvacrhZ.1 »vártunk ezidőszerint 15 féle nagyságban különböző szerkezetben a gazda minden követelményeinek legjobban megfelelő általános termény--t P’S"'T1BíuMese» gípetrtbzelelö é, m»R»ilaíztó útikat, kéri vagy hajtóerőre alkalmazva. Ez é»l újdonságainkról szíveskedjek ingyen arjegyze- 
* tisztításhoz berendezett különleges g P ^ kérnj _ *finden esetleges kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

KALMÁR ZS. és TÁRSA különleges teriénytisztitó gépgyára Hóimezö-Vásárhelyen,
TELEFON 69. szám. Nagy-Enyeden állami aranyéremmel kitüntetve. Sürgönyeim: Kalmár-rostagyár. ^
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-létén évenként több és több eörárpát tud 
*r‘rH hozni, azt nem egyedül a termés jóságá- 
PiaJ köszönhetik, hanem főképpen annak, hogy 
°a váznak a sörárpa cséplésénél és betartják az 
vit% gzabálvt: lassan, de alaposan. 
ar\' árpszemuek, hogy jó sörárpa legyen, 
-értetlenül kell a cséplőgépből kikerülni. Ezt 

rv kis Utánjárással és figyelemmel nálunk is el

^lAtryen az az árpaszem megtoklászolva, de ne 
letrven megsérülve és megkoptatva. Ne féljenek 
a cradák, amit a hektoliter súlyon vesztettek, az
cl,i.qzor megtérül az árban. _
\e súlyra de jóságra, ne mennyiségre, de 

minőségre dolgozzunk sakkor a sörárpáért nem 
keü majd a külföldre menni, de onnan jönnek

e Vigyázzunk a sörárpa cséplésnél!

A mezőgazdasági gyáripar szövetkezet 
államsegélye.

A minisztérium leirata.

_ Darányi a zalai gazdákért.

iU a mozgalom, melyet a zalai és vasmegyei
„alják egv" mezőgazdasági gyáripar létesítése 
gaztiaK g. . nőiesen kedvező

> Zalumtigye Zal&várroegyel tiirlap-

A szövetkezet megalakulásának napjáról meg- 
bízottam kiküldetése érdekében értesítést kérek. 
Budapest, 1906. aug. hó 7-én A mmiszter he- 

I lyett: Mezőssy sk., államtitkár.

Sk7bengmegindi«ottak, immár teljesen kedvező

‘"'^Mpokban küldöttség tisztelgett a földműve­
lésügyi miniszternél, hogy a létesítendő szövet- 
kezet* céljaira kormánysegélyt eszközöljön ki.

X küldöttségnek ezt az útját a legteljesebb siker 
koronázta. A kormány a gyáripar szövetkezet 
létesítését mezőgazdaságunkra nézve szükségesnek 
tartva, ahhoz anyagi támogatassa! is járul 
150.000 (egyszázötvenezer) korona tíz évig karaat- 
mentes kölcsönt bocsájt a szövetkezet rendelke-

Ez érdemben már leérkezett a minisztei le

Most már a gazdaközönségen áll, hogy a 
miniszternek a mezőgazdaság érdedben hóm ti 
e nagylelkű áldozatkészségét akként honorálj , 
hogy a hiányzó részjegyzéseket megtegye s ez 
által a szövetkezet megvalósítását előmoz . 
Jegyzések Sárközy Viktor, a zalamegjei gaz», 
sági egylet titkáránál eszközölhetok.

A miniszternek fentebb ismertetett leirata g)

Méltóságos báró Szegedy Ensch Károly urna ,
a mezőgazdasági gyáriparszövetkezet végrehajt 
bizottsága elnökének Szórni)athel} .

A Szombathelyen megalakítandó mezőgazda­
sági gyáriparszövetkezet részére a szombathelyi 
árpagyöngy kása-gyár üzembe helyezéséhez állam­
kölcsön engedélyezése iránt legutóbb f. évi Julius 
hó 21-én kelt kérvényére értesítem Méltóságodat, 
hogy méltányolva Vas- és Zalavármegyék gazdái­
nak terményeik feldolgozására irányuló tőre v 
Bét és buzdításul hasonló törekvésekre, hajlandó 
vagyok az idezárt kötelezvény mintában olvas­
ható és az alábbi kikötések mellett a szóban- 
furgó gyár üzembe vételéhez a 150,000 (egysz z 
ötvenezer) korona kamatmentes kölcsönt tíz évre 
az országos közgazdasági alapból a pénzügy - 
miniszter ur hozzájárulásának fenntartásává o y 
képpen engedélyezni, hogy a tiz év letelte után 
az élvezett kölcsön kamata fejében évi 4 százalék 
fizetendő s maga a kölcsöntőke 1918. évi december 
hó 15-től kezdve tiz óv alatt tiz egyenlő részlet­
ben megtérítendő, illetve visszafizetendő. szó 
vetkezet köteles Szombathelyen a Molt Jakab 
és Tárta cégtől átveendő árpagyöngy kása-gyárát,
melynek becsértéke hozzávetőleg 130.000 korona, 
a folyó évi június hó 26-án kelt beadványában 
jelzett legalább 102.000 korona értékű beruházá­
sokkal kiegészíteni. „ . .

Az államkölcsönt a m. kir. pénzügynimisz er 
ur hozzájárulásával akkor fogom utalványozni, 
ha beérkeztek a csatolt minta szerint közjegyzői 
okirat alakjában kiállított s a szövetkezet cég­
jegyzésre jogosított igazgatósági tagjai 88 
szövetkezet nevében aláirt kötelezvény, a gy< r 
telek nagyságát igazoló telekkönyvi kivonat, az 
államkölcsön első' helyen való bekeblezésrol szóló 
végzés, a gyár berendezésének kézi zálogba véte­
léről szóló közjegyzői okirat, valamint a ^ote ez 
vény 5 pontja értelmében záradékolt tűzbiztosí­
tás! díj kötelezvény.

Végül felkér ni Méltóságodat, hogy a szövet­
kezel alapszabályainak tervezetét hozzám mié o >
bemutatni szíveskedjék, melyre nézve fenntartom 
magamnak, hogy esetleges észrevételeimet nCg) 
üéten belül megtegyem.

i

A szombathelyi árpakása, borsó, és 
köleshántoló gyár.

A mezőgazdasági „yersterméuyek értékesítésé­
nél a megyénkben is szép számban míikodo tej-
szövetkezetek a szövetkezés eszméjének e téren 
való létjogosultságát s életrevalóságát kézzel 
foghatólag bizonyítják.

Amik fontos ma, hogy a gazda ne csak gazda 
legyen, 'aki csak szánt-vet, s munkálkodásának 
eredményét, a terményt a kereskedelem által 
megszabott áron adja el, hanem hogy kereskedő 
is fegven ; ép oly fontos az értékesítés keresztül­
vitelénél is a gazdatársadalom ^vétkezése

\mig egy gazda egyrészt gyakorlat hiányában 
az adásvételnél „em mutatkozik elég jó üzlet­
embernek, addig szövetkezés esetén, mivel az 
alkalmazottak tapasztalt, jártas üzletembere , 
minden gazda mint oly kereskedő szerepel, aki 
a közvetítőket terményei értékesítésénél kizárj
S hogy mily fontos ez, ennek bizonyításánál nem 
szükséges hivatkoznunk ama bizonyos vessző 
törhető vagv törhetetlenségére; minden gazda, 
akinek módjában volt egyszer kicsiny, egyszer 
pedig nagy mennyiségű terményt áruba bocsátani, 
állításaink valódiságáról saját tapasztalatai alap-
jtoHrLItnteSÄevesszük, hogy mezőgazda- 
sági terményeink kivitelét a szomszéd ábarnok 
védvámo. politikája, továbbá Amerika és a Balkán 
versenye mindinkább szukcbb mederbe terelik
’ J, hovy ma már Ausztriát kivéve, terményeink
Eg aielfogyasztásra vannak utalva, exportunk
jelentősége liovatovább minimumra szállt le. 
jelentősege kétkedő, aki azt mondaná,
hogyy terményeink 'feldolgozása és értékesítése 
körül szükségtelen újításokat életbe léptetnünk.
^Szükségünk vau terményeink feldobására, s
s/ükséo-ünk van azoknak más módon ' „
sítésére. - Ugyanis amig az «tlejuények ér ékesüé- 
vei a liszt üzlettel a nagy malmoknak vagyam 
kiszolgáltatva, ahol legfeljebb a világpiaci árak- 
nlfk °a behozatali vámokkal emelt értékére számít­
hatunk .ennél magasabb árakat elérni módunk­
ban nem áll, addig egy más terményünk pl
árpának értékesítésénél a »^.f^skedekm 
védvámja következtében a belfoU. kereskede^^
kénve-kedvére vagyunk bízva. volnaezzel azt állítani, hogy a szövetkezésre azé 1
szükségünk, mintha a kereskedelem ellen aka^
v;nnüIk^ÍéT°'í,4VaeNém«üorLíg által amely

árveszteséget más téren behozhassuk.
Ezek előrebocsátásával csaknem ki 

mondva, miért tartjuk lényegesne* az árpána
feldolgozását. magasabb

Kivitelünk csökkenésével, amit g■
vámok feltétlenül elő fognak idézni, - eddi 
módon nem értékesíthető árpa csak alacsonyabb
árun lesz forgalomba hozható. Aásá-
kásává, vagyis árpa gyönggyé való íeldolgozásá 
val első sorban elérjük azt, hogy mivel . BT* 
Szombathelyre van tervezve, kevés fuvardíj, s 
igv nagyobb vételár esik magára az árpára 
e!ériük azt is, hogy az árpának kásává való te
dolgozásánál előállított me.léktermények, á P
liszt és korpa közelről, tehát ismét olcsóbban
lesznek gazdaságunk »^“^etkeze tljdon- 

Térjünk át azonban e ™™tke hJzonra 
képem basznám, vagyis ’ jegyzésó-
^“atztEeVr belépve terményeit od'a adja

Hogy állításunk E£ktfn'°lzábmadatokka8l, 
vagyis ^gy^k'is követéssel akarom .gazolni

* A tton Ssftendő gyár költség-

K, olaj és gyapot 2100^)^ ^ j
gyár. s^mé yze ^ 20800 K, biztosítási
gépész, 2 fulo, lótartás 2000 K, üzlet,-

I Slí4T UoSVlvzet, irodaköitség* J
i winn K r.ri.<kok a gyártmányoKhoz, plombák,■ adó 20000 , - * 000} K nyersáru beszerzése

zsineyr. vignetta zouuu j

400 vaggon árpa a 13 K per 100 kg. 520000 
K. Kiadás összesen 619500 K.

II. Bevétel a) 400 waggon árpából bO/0 
árpagyöngy, vagyis 240 vaggon á 2100 K, 
5040Ö0 K. b) 22°/0 liszt vagyis 48 waggon á 
1060 K, 76800 K. c) 25°/0 takarmány, vagyis 
100 waggon á 1100 K, 110000 K. d) Bruttó 
nettó gyanánt eladva, tehát 388 waggon után 
388 q plus átlag á 17 K, 6596 K. Összesen 
697396 K. Ebből leszámítva a) tétel D04000 
K után 2°/0 sconto, vagyis 10800 K. ügynöki 
jutalék és utazási költségek 10000 K. Bevétel 
marad 675596 K. Kiadás 619o00 K. Marad 
nyereség 57006 K. Ebből gépek és épületek 
leírására levonandó : Gépekért 90000 K után 7^ /0, 
vagvis 6300 K, épületekért 75000 K után o /0 
vagyis 3650 K, összesen 9950 K. Marad tiszta 
nyereség 47146 K. Esik az 1250 egyenkint 200 
K értékű üzletrészre 37.71 K osztatik.

Számításba véve azt, hogy a gyár nem 400 
waggon, hanem 600 waggon feldolgozására lesz 
berendezve, az elérthető eredménye nagyo ) 
üzemmel még kedvezőbbek lesznek.

Számításunk megkészitésénél iparkodtunk a 
lehető legmagasabb kiadási tételeket felvenni, 
mig a bevételi összegek a reálisan normális szín­
vonalon mozognak.

Fentiek is Mertetése után szükségesnek tartom 
megjegyezni, hogy a szövetkezet létrejöttéhez 
1250 egyenkint 2Ö0 K értékű üzletrész jegyzése

Az üzletrészek az alapitótagoknál levő neken 
jegyezhetők, vagy a Zalamegyei vagy \ aemegyei
Gazdasági Egyesületeknél.

Az üzletrészek 30% az aláíráskor illetve 
jegyzéskor a szövetkezet pénztárába befizetendő, 
mig a hátralékos rész befizetésére az igazgatóság 
felhívást fog küldeni.

A szövetkezet alapításában Vas és Zalamegyék 
legelső gazdái vesznek részt se szövetkezet iránt 
Darányi Ignácz földmivelésügyi minister is nagy 
érdeklődést tanúsít a a zalamegyei és vasmegyei 
gazdasági egyesületek kérelmére a ™ukség«, 
gépek beszerzéséhez állami dotatio is kilátás ,
van helyezve. z-.-a

Fentiek leírásával azt hiszem kellőkép vázol 
tam eme, a mezőgazdasági gyáripar terén létesü­
lendő szövetkezés fontosságát, aminek .aszná >an 
az előttünk álló példákból számítva, kételkedm 
okunk egyáltalán nincsen, s meggyozh tu 
mindenkil arról, hogy ezen szövetkezet olyan 
vállalat lesz, amelyben minden gazdának saját 
iól felfogott érdekében réaztvenm érdemes.

Bővebben nem terjeszkedhetünk ki 
tetésre, de ha valakinek valami iránt kételyét 
támadnának, vagy bővebb felvilágosításra voba 
szüksége bármikor legnagyobb készseggel 
rendelkezésre áll . Zalavá,-megyei Gazdasági 
Egyesület vagy Sárközy Viktor g. e. titkár.

Kérelem a búzatermelőkhöz. A magyaróvár 
m kir. novényélet- és kór tani állomás megbízás
kapott a földmivelésügyi minisztérium rószérm
arra hogy a hazánkban termesztett húsféleségeket 
tanulmányozza. Evégből a 8f
előzetes tájékozódás megszerzése céljából aiaob.
kéréssel fordul mindazokhoz, akik a közönség - 
„Ivar búzán kívül más buzaféleeéget, neveze­
tesen külföldi búzákat, avagy nemesített magyar 
búzát, mint pl. diószegi, mezőhegyes! stb. búzát
termesztenek, hogy: u, . - on érett

1 E búzákból aratáskor legalább is 2U éiet
L-alás/t és pedig nem kiválogatott nagy kalász
tn hanem as «lúgosnak megfelelő kösepeseke ,
tokánk, a mi költségünkre beküldeni ssívesked-

jenek. j,uzákra vonatkozó tapasztalataikat
vebmk közöljék és pedig főleg azt, mióta ter- 
mesztik e búzát, minő talajon, milyen eredmény-
“T minő terméseket érnek el ezzel s minőt a 
közönséges magva, paraszt búzával, milyen szár- 
marásuk búza a minő néven nevezik azt ott.

3 Minő előnyös és minő hátrányos tulajdon- 
ságit tapasztalták, viszonyítva mindig a magyar
^“'““különbség az értékesítésben, neveze­
tesen nem kifogásolják-e a kereskedők »vagy a 
malmok e búzákat s nem kell-e azokat «l"0,60'> z 
árért eladni, mint a közönséges mag) arjparusz

'’"fhogy^e kérdéseinkre úgy a buimtermesztők, 

mint nemkülönben a vármegye, * ég

súlyt helyezünk,flnekünk részletes felvilágosítást
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nyújtani , nngyrabeesült nézeteiket és tapaszt«- ! A kormány tehát »'“^^SrSaÍombá 
Tataikat a kérdésekben esetleg fel nem öle t | «o^álatban áltó űlatorv^ a^a ^ ,
irányban is kifejteni . tudomásunkra hozm srí- ; "“vatlC bL'ytányokat kiállítani tartoznak.

^Legyen szabad reménylenünk, hogy az ügy | A beoslésnek meg keí1 “'^‘“dményéről biva- 
érdekében felvetett kérelmünk nem fog eredmény- ■ elszállítás helyén , a oeos «melynek a ló
telenül el hangzani s a magvar gazdaközönség, j talos bizonyítvány állítandó k , amdyaek a.10 
úgyszintén a gazdasági egyletek és a gazdasági j korát, nemét, magasságát, színét, ku J

zgák< ktltás művelői megfogják adni számunkra j ságait és jeleit, valamint a becslésnél mérvadók 
r felvetett késeiem teljesítése által annak a lebe- ! nak vett okokat is tartalmaznia keik 
tőségét, hogy e nagy horderejű kérdés további 
tanulmányozása lehetővé váljon.

A beérkezendő adatok az első lépcsőjét képe­
zik annak az útnak, melyen elindulni akarunk; 
s ez ránk nézve az általános tájékozódás fontos­
ságával bir, amelynek nyomán jövőre a helyszíni 
tanulmányok és megfigyelések következhetnek.
A m. kir. növényélet és kórtani állomás Magyar-*óváron.

Elkésve vettük ugyan a fenti felhívást, de , kétségtelenül fenforog az a feltétel, mely £ 
mégis számos körülményre kiterjeszthetjük még ^ ^ yaEy 7y miírka külön vám mi
ez évben megfigyeléseinket. Ha még nem állnak 
a gazdaközönség részére rendelkezésre az általunk 
már felállíttatni javasolt erjedéstaui ipari intéz­
mények, mindenesetre kész örömmel kell fogad­
nunk egy oly előkelő intézmény, mint amilyen 
a magyaróvári növényélet és kórtani állomás, ez
irányú vállalkozását. _ ....

Ez utón az egyesület nevében is felkérjük 
gazda társainkat, hogy e téren megfigyeléseket 
tenni s megfigyeléseiket velünk közölni szíves­
kedjenek. Sárközy Viktor g. e. titkár. ;

A Vili. nemzetközi gazdasági kongresszus j 
Bécsben, 1907-ben. A Comission internationale ;
(\> agriculture„ 1889 óta nemzetközi gazdasági j 
kongresszusokat rendez. A VIII. ilyen kon- í 
gresszus Bécsben, 1907 május 21-25-ig bezárólag 
fog megtartatni. Az előmunkálatuk elvégzésével 
egy végrehajtó-bizottságot bíztak meg, melynek 
tagjai : Auersperg Károly herceg, a bécsi cs. 
és' kir. Gazdasági Egyesület elnöke, Portele 
Károly tanár a cs. és kir. földmiveíésügyi Ministeri­
um udvari tanácsosa, Pirko Ferenc a bécsi cs. | tember 15-éfg fogadtatnak el. 
és kir. Gazdasági Egyesület alelnoke, Ko low rat j ^ kereskedelmi szokások szerint beszerzendő

rozs és zab szükséglet a következő: ez év októ­
berben Komáromban 500 mm. rozs és 800 mm. 
zab, Szombathelyen 1200 mm. zab; — no vem-

CU ujwdluií ro ----
A tiszta nóri fajta, vagy nóri ménnek tiszta 

hidegvérű kancával való keresztezéséből szármázó 
lovakra külön 50, illetve 70 márkás vám van 
vetve. Annak a bizonyítása, hogy a kivite te 
szánt lovak ezen fajtákhoz tartoznak, szinten 
valamely lótenyészintézet, vagy állami szolgálat­
ban álló állatorvos által kiállítandó bizonylattal 
történik. Ezek — a fél kívánságára — a fenti 
bizonyítványt minden állat számára kiállítani 
tartoznak, annak igazolása mellett, hogy az állat 
tüzetesen megszemiéltetett s hogy ennek alapján 

mül fenforog az a feltétel, mely a ló­
nak az 50 vagy 70 márka külön vám mellett 
való bebocsátására szükséges. Megjegyeztetik, 
hogy a külön vámtétel középnehéz hidegvérű 
igás lovakra aikalmaztatik, amelyek küieme 
kevéssé tetszetős, hanem inkább közönséges, 
hasított farral és száraz végtagokkal.

A bizonyítványokhoz azok német fordítása is 
csatolandó. A fordítás hitelesítésére bármely 
közeg, aki hivatalos pecsétet használhat, jogo­
sítva van.

Az értékbecslésért az állatorvosok székhelyén 
egy lóért 2 K, minden további darabért 1 1
K fizetendő, székhelyen kívül a kiküldetésekre 
megállapított költségeket is a fél tartozik fizetni.

Rozs- és zabszáliítás a hadsereg részére. A
pozsonyi cs. és kir. 5-ik hadtest hadbiztossága 
közölte a gazdasági egyesülettel, hogy Nagy­
kanizsán 240, Kőszegen 2510, Trenesénben 475, 
Nagyszombatban 2450, Nezsiderben 6930, Szent- 
györgyön 2270, Bazin-Modorban 2350, Sumerján 
3000," Esztergomban 520, Győrben 5660 mm. 
zabot bérlet utján kíván beszerezni. Ajánlatok

Uj piaűok a magyar vaj részére. Zalavárme-
j gyében a tejszövetkezetek örvendetesen meg- 
í szaporodtak s a vaj ára — a kiterjedtebb ter- j me lés dacára — évről-évre emelkedik. Ennek 
I az oka abban keresendő, hogy a magyar vajnak 
I külföldön sikerült állandó és nagyobb piacokat 
i szerezni, ami különösen a kiviteli cégek érdeme.
' Legújabban jelentették a kormánynak Egyptom- 
' ból, hogy a vajkivitel részére ott még jelentékeny 
I piac volna szerezhető. Igaz, hogy az oda bevitt
i 13 14 ezer métermázsa vajból eddig mindössze
! alig 20 métermázsa volt magyarországi szárma- 
I Ziísu, de — tekintettel a mi vajunk jó rainő- 
I gégére — ezt könnyen lehetne fokozni, ha ki- 
I yiteli cégeink a tetszetős és célszerű csomagolásra 
I nagyobb gondot fordítanának. A csinos esorna- 
S golásra, a tetszetős címkékre, hangzatos feiira- 
í tokra általában sokat adnak, nálunk azonban 
• megelégesznek úgy szövetkezetek, mint a keres- 
I kedők egv darab papirossal, amelybe a detail 
! kereskedésbe szánt vajat göngyölik. De való­

színűnek látszik az is, hogy a Magyarországból 
kivitt vaj nem kerül egyenesen a külföldi piacokra, 
hanem a nagykereskedők mint más országból 
származó terméket vetik a világforgalomba.

Krakowsky Lipót gróf a mező-és erdőgazdák 
klubjának elnöke, Strohmer Frigyes kormány- 
tanácsos a cukor ipar központi egyesülete kémiai 
kísérleti állomásának igazgatv»ja,HofimeisteiKároly 
dr es. és kir. miniszteri titkár és Friess Henrik 
dr gyár és földbirtok tulajdonos. A kongresszus 
a megvitatásra váró kérdéseket szakcsoportokban 
fogja tárgyalni. A kongresszus irodája a bécsi 
CS? és kir. Gazdasági Egyesület épületében van.
Kongresszusi ügyekben felvilágosítást nyújt 
Hausier József tanár, a végrehajtó bizottság tit­
kára Bécsban I Sehauflergasse 6 sz.

Sörárpa és terményértékesítő vállalat. Buda­
pesten ily cég alatt a múlt évben egy uj vállalat 
létesült, amelynek célja, hogy a gabonát, főleg 
a sörárpát külföldre exportálja, vagyis tulajdon­
kénen az eladót a vevővel (sörgyáros, molnár) 
közvetlen összeköttetésbe hozza. Ily módon, a 
közvetítők egész seregének kizárásával, a gazdák 
számára a lehető legmagasabb árakat fogja fizet­
hetni. Összeköttetései révén a legnagyobb gabona 
mennyiségeket képes bármikor elhelyezni. Aki 
ezen vállalat utján terményeinek értékesítését 
meg akarja kísérelni, forduljon a Gazdasági 
Egyesülethez, ahonnan a szükséges mintazacskok 
rendelkezésére fognak bocsáttatni. A rendelke­
zésre bocsátott mintazacskók az áruval megtöltve 
az egyesülethez, vagy az általa megjelölendő 
címre
gasabh eladási ár s a ----------------- , , ~ .
jelölésével, beküldendők. A minták kézhez vétele j turócszcntmartom 
után a vállalat árajánlatát azonnal megteszi s az j cég is szállíthat 
elszállítás iránt intézkedik. Az áru az átvételkor 
azonnal készpénzben ki lesz fizetve, kívánatra 
pedig az áru elszáliítát-áig a vállalat megfelelő 
készpénz előleget ad.

A Németbirodalomba szállítandó lovak ked­
vezményes vámkezelése tárgyában a földműve­
lési, kereskedelmi és pénzügyminiszterek egy üttes 
rendeletet adtak ki, amelyben figyelmeztetik a 
guzdsbözönséget, hogyT a császári német kor­
mánnyal oly megegyezés létesült, amelynek értel­
mében az állami lótenyészi ntézetek, mén telepek, 
ménesgazdaságok, csikót el epeknél alkalmazott, 
vagy általában állami szolgálatban álló állatorvo­
soknak a Németh irodai ómba kivitt lovakra vo­
natkozó értékbecslései, valamint az értékbecslés­
ről kiállítandó bizonyítványai kielégítő alapul 
ognák a vámkezelésnél elismertetni.

herben Pozsonyban 2000 mm. zab: Komárom­
ban 500 mm. rozs, 800 mm. zab, Szombathelyen 
200 mm. rozs és 1400 mm. zab; — december­
ben Pozsonyban 500 mm. rozs, 2000 mm. z« >, 
Komáromban 500 mm. rozs, 800 mm. zab, 
Szombathelyen 200 mm. rozs és 1400 mm. zau;
_ 1907 január május hónapokban Pozsonyban
havonként 500 mm. rozs és 1800 mm. zab ; 
Komáromban 1907 januárban 500 mm. rozs és 
800 mm. zab, február május hónapokban havon­
ként 500 mm. rozs és 700 mm. zab; — Sopron­
ban 1907 januárban 400 mm. rozs és 1300 ram. 
zab, februárban 300 mm. rozs és 1200 mm. zab, 
március-május hónapokban havonként 1200 mm. 
zab; — Szombathelyen 1907 január-március 
hónapokban havonként 200 mm. rozs és 1400 
mm. zab, áprilisban 300 mm. rozs és 1400 mm. 
zab, májusban 1400 ram. zab. A beszállítás­
nak az élelmezézi raktárhoz díjtalanul kell tör­
ténnie. Ajánlatok a fenti szükségletnél kisebb 
mennyiségre is tehetők. A közelebbi feltételeit 
megtudhatók a pozsonyi hadbiztosságuál, vagy 
a Gazdasági Egyesületnél is.

Adómentes benzin szállítására vonatkozó meg- 
a föl 6 művetési miniszter aÍZ eladandó mennyiség, a kívánt legma- | állapadás keretébe a földművelési miniszter 

eladási ár s a feladó állomás pontos meg- »Felsőmagyarországr tóolajfinom ó r. társas, g«
céget is bevonta s így ezen 
adómentes benzint a benzin­

motorral dolgozó kisiparosok és kisgazdák részére.
Tudomásul. Felhívjuk gazdatársaink figyelmét 

arra, bogy akik az állami facsemete telepről, 
Zalaegerszegről akarnak gyümölcsfa ojtványökat 
beszerezni, ebbeli szándékukat 100 darabon aluli 
vételnél egyszerű levélben vagy levelezőlapon 
legkésőbb augusztus hó 31-ig jelentsék be a zala­
egerszegi m. kir. erdészeti hivatalhoz. Augusztus 
31-ével az előjegyzés határideje lejár s az ezután 
beérkezett előjegyzések figyelembe nem vétethet­
nek, illetőleg esetleg ki sem elégitteíhetinek. Kis­
gazdák 50°/0 engedménnyel, tanítók, államhivatal­
nokok 33°/0 engedménnyel kapják a csemetéket. 
Az I. osztályú csemeték teljes ára darabonkint 
60 filler. Kapható az állami csemete telepen 
papirdió, alma, meggy, körte, b ara ex, ringló stb. 
csemete.

Venus és Cupido.
Angolból fordította: Dr Jámbor Marton.

(Folytatás.) (29.)
A félisten áldozata a Thorus főkertésze volt, 

a kiről megállapították, hogy durva, vad indulatu 
részeges ember volt, a ki ütötte verte a felesé­
gét és kínozta a gyermekeit. Senkisem sajnálko­
zott elveszte fölött. Mindazonáltal az esküdt 
bíróság bűnösnek mondta ki a gyilkosság­
ban s kötél által való halálra Ítélte; május 
25-én fognak Diana éjjeli osendháboritása, 
Merouriusnak ebben való segédkezébe és a lólopása 
fölött Ítéletet mondani.

E közben azt vettem észre, hogy oly élénk 
eszü fiúra, mint Cupidó volt, a rendőrségtől 
a tövényszékhez, a törvényszéktől a rendőrséghez 
való folytonos futkározás szörnyen unalmas. Föl­
tettem, hogy rc-á bízom az öreg, higgadt Neptunusra 
és elég pénzt boesájtva rendelkezésükre, napon­
ként megcsináltam a szórakozás tervezetét a 
számukra.

Bacchus jelenlétemtől felszabadítva, hamarosan 
gondokat okozott nekem. Jó szivü fráter volt, 
az igaz, s vigasztalhatatlannak mutatkozott a 
bajtársait ért csapás miatt. De az eszközök és 
módok, a melyekkel megkísérelte a vigasztalódást, 
sehogysem akartak ínyemre lenni. Három egymás­
után következő estén nem találkoztam vele az 
estebédnél s senki nem tudta, hol van. Később 
kitudódott, hogy a szomszédságban egy kis 
korcsmát fedezett fel, ahol olasz bort mérnek; 
itt esténként addig ivott, a mig az utcára ki 
nem dobták, a hol rendesen a rendőrség szedte 
fel. Két Ízben megintették, a miből persze Ő 
egy árva szót sem értett s mivel én nem tudtam, 
hogy és hol történt, segítségére nem lehettem. 
A harmadik esetnél a rendőrbiróság tolmácsnak 
hívott meg s ez alkalommal közölnöm kellett 
vele a rendőrség abbeli parancsát, hogy ha újra 
ide kerül ily állapotban, mint javíthatatlan 
iszákost fogják elzárni.

Bacchus ijedten fogadta meg, hogy többé egy 
cseppet sem iszik s ilyen emberek szokásaként 
meg is tartotta a fogadását teljes két napig. A 

í harmadik éjjel aztán pótolta az elmulasztottakat 
; is, s az erre következő reggel két heti elzárásra 
i Ítélte a rendőrség.

Ez május 21-én, négy nappal a kivégzés előtt 
! történt. 22-én este 6 óra felé hazatérve egy 
j térdnadrágos fiút vettem észre, a ki nekem rend- 
I kívül ismerősnek tetszett. Mindkét oldala mellett 
I egy rendőr haladt, az egyiknek a kezében egv 
i fából való eszköz, a mi egy parittyához hasonli- 
! tett feltűnően, a másiknak a kezében egy vászon 
I zaoskó. A fiú keservesen sirdogált, s könyöigó 
j szemmel tekinthetett segítségért maga körül, de 
•I hasztalan.

Kocsimat megállítani, abból kiugram és a 
I csoport felé rohanni, egy perc műve volt. A

fin felém fordult, kitárta a két karját s ^>ly 
örömmel kiáltott fel, hagy a rendőrök felém 
engedték és elnézték, a mint keblemre borulva 
oly hevesen csókolt össze-vissza, a mint életemben
még soha senki meg nem csókolt.
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re. Zalavárme- 
ídeteaen meg- 
iterjedtebb ter- 
aikedik. Ennek 
magyar vajnak 

gyobb piacokat 
cégek érdeme, 

ívnak Egyptom- 
[rnég jelentékeny 

az oda bevitt 
eddig mindössze 
Országi szárma- 
híjunk jó minő­
fokozni, ha ki- 
prö csomagolásra 

csinos csoma- 
[angzatoe feliya- 
pálunk azonban 

mint a keres­
nie Ívbe a detail
lölik. De való-
[agyarországból 
rültoldi piacokra, 

más országból
Ai írtra lomba.
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(29.)
I főkertésze volt, 
|va, vad indulatu 

verte a felesé- 
jkisem sajnálko- 
láltal az esküdt 

a gyilkosság- 
itélte; május 

ssendháboritása, 
cése és a lólopása

hogy oly élénk 
a rendőrségtől 
a rendőrséghez 

In unalmas. Föl- 
radí Neptunusra 
sésükre, napon­
ts tervezetét a

itva, hamarosan 
ívű fráter volt, 

mutatkozott a 
az eszközök és 
vigasztalódhat,

Három egymás- 
oztam vele az 
ol van. Később 
gban egy kis 
z bort mérnek ; 
g az utcára ki 
endőrség szedte 
miből persze ő 

én nem tudtam, 
nem lehettem. 

'iság tolmácsnak 
özölnöm kellett 
át, hogy ha újra 
ut javíthatatlan

hogy többé egv
'ek szokásaként
•s két napig. A
elmulasztottakat 

íét heti elzárásra

a kivégzés előtt 
hazatérve egy 

la ki nekem rend­
iét oldala mellett 

a kezében egy 
rittyához hasonli- 
i'.éhen egy vászon 
L , - könyörgő 

maga körül, de

ki ugrani és a 
: müve volt. A 

1 lét karját fl oly
rendőrök felém 

lehlemre borulva 
a mint életemben

bit.

Praxikám, drága Praxikám! szabadítson
ezektől a borzasztó emberektől. El akarnak

"•'mi valahová, — talán a fogházba, Praxikám ?
vlt? • ■ mentsen meg kérem, hadd mehessek Jaj, JM’ ..
liaza magával!

Édes fiam, aligha szabadíthatlak meg, ha 
éknek az a szándékuk, hogy elkísérjenek. Mit 

Levetett el? — kérdeztem az egyik rendőrtől.
^ Ez a fiú hozzám tartozik.

__ Mit követett el? Ez a gyönyörű mákvirág 
. n; ezze] a parittyával az összes lámpákat a 
1 rkban bezúzta, uram, már napok óta folytatta 
^ ft mulatságot, de sohasem tudtuk megcsípni, 
xta végre megfogtuk s most visszük be a dutyiba.
' ___ pa!án lehetne valamiként rendezni az ügyet,
__ mondám. Igen jó gyerek, ha önök is úgy 
:.merDék mint én. Néhány nap óta kénytelen 
. ]t8m egészen magara hagyni, s ezért került 
most e bajba. Vehetik észre, hogy görögországi, 
■v.ért nem ismeri a mi törvényeinket.

Sajnálom uram, de az eset igen súlyos.
Jó képű gyerek, azt meg kell adnom, de azért a 
legkomolyabban mondhatom, hogy nem szabad 
kiengednem ; legalább az éjjel velünk kell lennie 
„ ta|án könyörgésre holnap megszabadulhat. 
Magunkat kevernők bajba, ha a sok törött lámpás 
dacára le nem tartóztatnók. Ezt uram, ön is 
beláthatja. De még nem is a lámpatörés a leg­
nagyobb haj; — más baj is van ezen kívül.

Beláttam, fi hogy az embernek igaza van és 
hogy mitsem lehet tennem- — Látod, látod 
fiacskám, mit tettél ? — kiálték kétségbeesésem­
ben, de a nélkül, hogy hajamat téptem volna. 
A felkiáltásban eredetiség nem volt, de nem
tudtam egvebet mondani. ...

__ oiv borzasztó unalmas volt maga nélkül, 
Praxikám. Nem bírtam kiállani az egész napo­
kon keresztül a sápitozásokat Neptunus bácsival ; 
anvuska pedig az egész nap zsémbelt velem. 
Gondoltam, veszek egy zacskó serétet és elmegyek 
célba lőni. Jaj, Praxikám, — mondá a kis 
huncut, könnyein keresztül törő mosolygással, — 
mily pompás mulatságom volt!

Meg kellett érnem, hogy lezárták az éjjelre; 
szívesen megosztottam volna zárkáját, de nem 
engedték meg; távoztam tehát s lassan hazafelé 
ballagtam az estebédre olyan étvággyal, mint a 
minőt a sok szomorúság összehalmozódása csak 
szerezhet az embernek.

Ez utolsó csapás volt a legérzékenyebb ream 
nézve valamennyi közül. A felejthetetlen estétől 
fogva, a mikor az Olvmpuson a felhőről a 
váltamra repült, Cupidó és én mindenkor a leg­
jobb barátságban éltünk; s vidámabb barátot 
s jobb kedvű társat sen ki sem kívánhatott magá­
nak. A mellett oly fiatal, gondtalan a 
könnyelmű volt, hogy szinte azt gondoltam, 
hogy Jupiter az én különös gondviselésemre 
bízta őt. Az egyedül való reménységem az volt,

Piaczi áraink a legutolsó hetMsto öOkilogrannsonkint ’
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Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Laptulajdonosok: dr Csák Károly és Udvardy Ignác.
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hogy az ő letartóztatása Venus önzését majd
most megszégyeníti s hogy talán eszére téríti 
annyira, hogy másra is legyen gondja, mint sze­
rencsétlen szerelmére.

(Folyt, köv.)
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A híwassaony gondos­
kodásán múlik s csa­
lid üdve, boléogsdfa!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner «USállitási módszere rdvén
kellemes tz6, az egíszsi^et előmozdít*és 
olcsó, ezáltal alegmegbeeiiilhetelleoebb 
előnyöket nyaj-ija minden Háztartásnak!

Minden vásárlásnál hangsúlyoz­
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet ** csak eredeti csomagokat 
kérjüi.K Kneipp páter rddjagygyal-
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Urodalrai tej
50 litertől bármily mennyiségig

kerestetik megvételre;
Zalaegerszegen átvéve, vagy Botfára 
szállítva.

A szállításra vonatkozó s egyéb 
felvilágosítás szerezhető

a
11 Zalaegerszeg, Várkör 3. sz. §§t-iíli O O7 isti

ttrfi

a

üfümt?
A botfai urodaíomnál.
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WiS3xi: 535strassfurti kainitot. strassfurti káli |||
trágyasót 40°/0 káli tartalommal, ||j

|§ továbbá mindennemű egyéb mű- ggl
trágyafélét. azonkívül rézgálieot gá

§p (98—99%) elismert kitűnő minő- |f'
ps ségben legolcsóbban szállít 
^ ö 535

I „Huniária“ |
Bsä műtrágya-, kénsav- és vegyiipar reszv.-társaság ^ ^

Budapest, V., Fürdő-u. 8.era

437/v. 1906. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir, bir. végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében közhírré tesz), hogy a 
zalaegerszegi kir. járásbíróság 1906. V. II. 296. 
számú végzése által özv. Gffünwald Jakcibné zala­
egerszegi lakos végrehajtató javára I1 cndfik Ijiijos 
zalaegerszegi lakos ellen 86 Ív 38 1 tőke, ennek 
1906. évi április hó 7-tői járó 5% kamatja, úgy 
járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
alkalmával fólülfoglalt 1475 koronára becsült 
szarvasmarhák, sertések és bútorokból ádó ingó­
ságok nyilvános árverés utján leendő eladatása 
elrendeltetvén, — ennek a helyszínen, vagyis a 
nekeresdí majorban leendő eszközlésére 1906. évi 
augusztus hó 16-lk napjának délelőtt 10 oraja 
határidőül kitüzetik és ahoz a, venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi 
LX- t.-c. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérő­
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi IX. t.-c. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1906. évi július hó 27.
Nagy Sándor, kir. bir. végrehajtó.

Disznózsír
jutányos áron kapható Dergáts 
Gyula zalaegerszegi hentesnél.

100 kilón felül métermázsán­
ként 85 írt, kisebb mennyiség­
ben kilogrammonként 90 kr. 
viszonteladásra 300 kgr. hordók­
ban mm. 80 írt.
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Sajtgyártást
j ^
S elsajátítani kívánó fiatalember a ^ 

É botfai urodalmi sajtgyárban működő 
sajtos mester mellé ^

gyakorlatra felvétetik. 1
^ Közelebbi felvilágosítást ad S
pl mS a botfai urodaiom. Ég

IKDETESEK
felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN.

Distillerie ávap^;;

ST0CK-C06SAC MEDICINAL.

Kezesség mellett tiszti borból párolt.
Állandó vegyi ellenőrzés alatt. 

C A M I S és STOCK

párolo telepe 

FIUtöE.

LaM Kaph3tó oy6Byszeriarak!,an
C2p^'j’cM és minden elsőrangú üzletben.ramáJ-cM^

Qistítlerie ávai^'é
Vezérképviselő:

SATTLER JÓZSEF Nagykanizsán.

k figyelmébe!
épületfát, deszkát, i lécet, padiöt. fazsindelyt, 

® vízhatlan cementet, kát­
rányt és íetőlemezeket, va­
salásokat, festékárukat 
nagy választékban, verseny- 

képes árak mellett. 
Horváth Győző

Zalaegerszeg.B
S JÓ családból való fiú tanulónak 
H fölvétetik.
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[0 Dunántnli Vajkititeli vállalat jjjj

1—- - - - - ;- - - - ~nf3 Legmagasabb áron vesz szövet- IGJ 
föl kezet; tea vajat, bármily mennyi- pH 
fő] ségben egy vagy több évi kötésre, ÍCl
föl tetszés szerinti óvadék letétele p3
lel mellett. .. ß
föl Szívesen közreműködünk Szövet- ICJ 
föl kezetek alakításában is és bármily pD 
föl e dologba vágó kérdezősködésekre ÍCJ 
föl készséggel szolgálunk felvilágosítás fu 
föl és útbaigazítással. [Ej
fc3 ^

A!fa-Szeparator Részvény-Társaság, Budapesten.
Tejgazdasági gépgyár.

Iroda, raktár és^yártolop’. Budapsst, VI., Lomb-utca 11.

Álfa-Laval Seperatorok
(tejfölöző gépek)

kézi- és erőhajtásra.
Alfa-Separatoraink eddig több mint 

560 első dijat nyertek.

Évi gyártás kb. 60-000 darab.
Az Alfa-Separator 

a legtökéletesebb fölözőgép.

Tejszálíiíó kannák, 
Fejőedények,
Tejhűtők,
Előmelegítő és pasztörízáió 

készülékek,
Vajköpülő és vajgyártó gépek, 
A sajtgyartás eszközei, 
Tejvizsgáló készülékek. 
Mindennemű tejgazdasági esz­

közök és gépek legjobb 
kivitelben.

Tejszövetkezetek s 
tejfeldolgozó telepek 

berendezése s 
újjá alakítása.

píjtalan tanácskozás min­
den tejgazdasági kérdésben.
Árjegyzékek, tervek es 
költségvetések bérmentve.

F.-zen cognacnak minden vevője fel van jogosítva arra, 
hogy azt eredeti csomagolásban az alább nevezett 

intézetben díjmentesen felülvizsgáltassa._____

Ajánlva orvosi rendű szaktekintélyektől. 
Camis és Stock első cognac-pároló intézete 

Barcoiában (Fiume közelében.)
ajánlja belföldi

Gyójy-coÉnacját,
melv francia, módszer szerint, az általá­
nos* osztrák gyógyszerész egyesület vizs­
gáló intézetének ellenőrzése mellett (Bécs) 

készül.
Egy üveg ára 5 korona, fél üvegé 2 korona 60 fillér.
Kapható gyógyszertárakban és min­

den elsőrangú üzletben-
V ezérképviselő:

Sattler József, Nagykanizsán.
A belügyminisztériumtól jóváhagyott 

élelmezési és élvezeti cikkek vizsgáló intézetének 
vegyi ellenőrzése alatt.

Gözcséplőkészletek 21,-10112 íme, benzinmotorok,
SZALMAPRÉSEK gőzhajtásra,

Araíógepek és egyéb mezőgazdasági gépek
legjobb szerkezetben és legjobb kivitelben kaphatók

, A M. Kir. Államvasutak Gépgyárának
i Vezérügynökségénél
s BUDAPEST, V., Váci-körűt 32.
Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bermentve küldünk.

Alapittatott 1882. Alapitatott 1882.

hentes és kolbász áruk üzlete

Székesfehérvár Kossuth-u.6. 
Fohercegi kamarai szállító. —

Kiárusítás kicsinyben és nagyban. Állandó 
nagy raktár: j

Prágában elsajátított módszer szerint pácolt j
sonka és füstölt busókból.

Naponkint friss kolbász áruk.
Postai megrendelések azonnal és pontosan tel- 

jesíttetnek.
A posta és vasúttal való jó összeköttetés abba 

a kellemes helyzetbe hozott, hogy naponként még 
a reggeli postával érkező megrendeléseket ugyanaz­
nap juttathatom rendeltetési helyére és legfr is­

ii

WEISER J. C. gazdasági gépgyára Nagykanizsán.
Ajánlja mérsékelt árakon elismert kitűnő gyártmányait, egyes egyetemes 
és többvasu acélekéit, az egyetemes ekékhez alkalmazható összes felszerel- 

-- ------- vényeit, vasboronáit és egyéb talajmivelő eszközeit. --
C* U 7AI A ?\DII i “ hírneves és verseny-győztes sorvetőgépeit, szabad, kiváltható |É£ 
J)ZaO. ,,Z.ALA-UIaÍLL kapacsuklyákkal és egészen uj kiemelő készülékkel. --------- ||

Szabad, uj ienmagvetögép 
ferdebordás korongokkal.

..Hollingsworth“ gereblyéit.
Járgányait, kukoricamorzso-

szecska- és répavágóif 
valamint egyéb gazdasági 

és eszközeit,

"Aőjy,.

- * ■ : - ; >
) V; - ‘*>-33 t., ••: •*-» ■ -'-V.iv % - - - • • f ■ ' V-T < -

m.

jó házból való fiú
nap juttathatom rendeiteteai helyére es íegiris- ;
sebh árukkal szolgálhatok; miért is kérem igen j SP -Q W8! 11
tisztelt vevőimet, hogy nagybecsű megrendelé- | w Wi * ™ ® ^
léseiket továbbra is részemre fenntartani és jó-

f e Ivét éti k
hírnevű üzletemet becses ismerőseik figyelmébe 
ajánlani szíveskedjenek.

linzer Aptal könyvnyomdájába.
Hl iZi BJ Qi GJ iHl Eu LEJ QlEj LrJ LdJ LrJ Lzu L=Li LTJ um uu -—••——------------------------------------------ -------------------

CsépMiez, téglagyártáshoz fűtéshez alkamas, kitűnő minőségű
2» «w. ie»; »A» 
■>-) -y =r**. j^j:

El

kapható jutányos árért, nagyban és kicsinyben házhoz szállítva
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esten.

utca 11.
I s

telepek 
le s 
hkitása.
lozás tnin- 
kérdésben.

tervek es
bérmentve.

lotorok

árának

(lünk.

í4s

nizsán. it
[egyetemes 

felszerel- ***

id. kiváltható

11 k

IgaaEiaBi
ia

ségü 1
El
EJ
EJ
El
El
EJa

laaaeES

S
Az Alsólendva—lentii uradalmak 
főbérnökségenél fiatal, erőteljes, te- 

nyészképes kisjenői faj

5 darab kan, 
30 „ koca

eladó. — Venni szándékozóknak 
készséggel ad felvilágosítást az

Uradalmi föbérnökség,
Alsólendván.

1 I

tie>«

Díszítsetek lakásaitokat télen és kertjei­
teket tavasszal valódi haarlemi virág­

hagymákkal.

8 koronának (4 hollandiai forint) posta- 
utalványon való beküldése után portó és 
vámmentesen küldünk ez idén is, mint 
minden évben Magyarországra egy

szokvány gyűjteményt,
vagy 30 db üvegbe való jácintot, ^ 
vagy 40 db cserépben tenyésztendő já­

cintot, . , , ., .
vacry 50 db szabadban virító jácintot,
vagy 150 dbból álló, 45 cserépbe ül­

tethető szobában virító jácintot,
vagy egy 250 darabból álló kerti gyűj­

teményt,
vagy egv 240 dbból allo kertbe es szo­

bába való gyűjteményt,
Mindegyik gyűjtemény remek jácintok­

tól, tulipán, narciss, crocus, scilla, hóvirág 
stb. fajokból van összeállítva. ^ j

Gazdagon illusztrált és művelési ntasí- i 
tásokkal ellátott árjegyzék, amelyben a • 
gyűjtemények összeállítása részletesen is- | 
mértéivé van, ingyen és bér mentve meg- | 
küldetik.

Huis tér Duin virághayymaieiep |

Nordwijk (A.G.) Haarlem mellett, Hollandia.

I Legjobb ff
Ü minőségű gépszijak kap- g 
E hatók minden szélességben ~
I BüchSer Jakab |
E bőrkereskedésében, Zalaegerszegen 3 
5^ a róm. kát. templom átellenében. ^

himimmiimiümmmiix
«MBHBBBaHBBBBBaBgMBMBWSi1 ■*** WBSEj

MOXIN
CZIPŐ CRÉME A LEGJOBB.

I FŐRAKTÁR ZALAEGERSZEGEN,
D. HORVÁTH ANTAL

UR DROGUERIÁJÁBAN.

Ajánlom nagy választókban a legkitűnőbb vadászfegy­
vereket, forgópisztolyokat és elvállalok vadászfegverek szak­
szerű javítását, barnitását és beegetéseket.

RAKTÁRON:
Varrógépek, kerékpárok, vadászfegyverek, forgópisztolyoK,

házícseiyők és alkatrészek. ,,
Készítek mindennemű épület és disznód lakotos n\unkaKat,

sirrácsokat, kerítéseket stb.
Tisztelettel:

Horváth Imre. |
sg

SlBli 3? * %\

44 AZ „ARANY KEKESZT"-HEZ ZflLflEQERSZEQEH. «
Széchenyi-tér 4. ,zám. plébánia épület. Az ..ftrany-Báránfjzallod^ze^

A t gazdaközönségnek
az aratás, illetőleg a közelgő cséplés alkalmából aján­
lom a miniszterileg kötelezőleg elrendelt gozeseplo

gépeknél szükséglendő
mentőszekrényeket

és azoknak teljes felszereléseit, illetőleg kiegészítésen.

Gépolaj, vaselin, tovottekenőcs és benzin (motorhoz is)
stb. szállítását a legjutányosabb árak mellett eszkozlom.

Lábizzadás ellen legliat 1 tatosabl> a GENTR/ 
SICCOLSN por. Ára 1 korona.

A legfinomabb GENTRY kávé-keverék kilója 3-20 K.
D. Horváth Antal.

,*4“rk

6i@
6i)5</

%

Háztulajdonosok figyelmébe!
Jónás Ferenc kályhásmester Zalaegerszeg. 

Kálvária-tér 3. szám, előbb Kesseldoríer-íéle ház, — 
ajálja szép kivitelű agyagkályháit. Készít a le^ejhc 
szerübb kályhától a legdíszesebb és legújabb 
rendszerű kandallóig mindenszakmaba vagomunkai. 

Javításokat és átalakításokat olcsón teljesít.
Kitűnő munkáról és pontos kiszolgálásról kezeskedik.

t • •<-
l+sx'kr-

ÉT
ifr£ T-JS-

i■?>
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ZALAEGERSZEG.
Kazinczy-tér. Dr. Keresztiry ház.

Kedvező fizetési feltételek és jutányos árak mellett ajánl
mindenféle rendszerű

varrógépeket.
Magyar, amerikai, angol és német gyártmányok.

Fényképészeti cikkek dús raktára.
Elektrotechnikai cikkek. Házi sürgönyök tel­
jes berendezése jutányos árért. Az ehez szükséges összes 

kellékek raktáron vannak.

Leipzigi harmonikák.
Szentképek dús választékban.

Levélbeli megkeresésre árajánlatot küldök s meghív asi a ^
házhoz megyek.

a „Dürkopp“ kerékpárok egyedüli elárusítója.

Személy hitel!
- ' •■■/< :■ nőikül katonatisztek-, papok-, lelké- 

mi-, megyei- és magántisztviselők, ta- 
. arosok, nyugdíj jogosult hölgyek, 

lazottak és magánosoknak — évig 
; . h i. havi, J/4 —Vü és egész évi tökekamat

. f . : 1 "Ah:
A paris- bécsi enquete értelmében tőké­

st: i ü k a iüvedfc.met.

4% l A°L T4% 1 4"/oI 4% 2
Jelzálog hitei!

ó fi.-ijebb I. és II. és III. helyre földek- 
:i t.'.ak, nyaralók, gyárak, fürdő épüle- 

,jv z es egyéb források es kőbanyákra
a becsérték ;,/4 részéig.

Építési hitt!!
: :g .Kunokra 2-3 részletben, oly arány-

,,n az építkezés előre haladt!
Áau.óiadosságok convertalása! 

,,.,-cóntel! Viszleszámitolás és váltócsere
kereskedőknek!

.-••ii-kvi különféle újonnan alapítandó 
amint linaneirozzuk is ezeket, Elválla- 

, ..1 véleményezéseket hites szak- 
..-..i/unk ft-imálló vállalatok részvény- 

. Y. ló átalakításával.
ój m és gyorsan eszközöljük miud- 

• • lekéi elsőrangú belföldi és páris- 
londoni intézetek által.

E ourendii ajánlatok!
Kérjen prospectust!
Váh.szbélyeg mellékelendő!

» r __■ “ a ' __ _ megkezdésével felhívjuk it Wplesi idény jg
a Gazdasági Egyesület áruraktárában

kapható olíva olaj, valvolin olaj, orosz ásvány-gépolaj. tovotte gépkenöcs, m 
ujjjj zsák, ponyva, gépszij, stb. gazdasági cikkekre, amelyek ott jó minőségben
® nagybani áron kaphatók. _
^ ‘ Egyúttal a t. gazdaközönségnek tudomására hozzuk, hogy biborhere, m
M lóher, lucerna magvakat előnyös árban megveszünk, illetve az eladást köz-
ffl vetítjük. _ z y

Az áruk megrendelése végett, valamint eladásoknál forduljanak a t. gazda 
fej urak a gazdasági egyesület titkári hivatalához, ahol a részlete^ felv ilágitasok 
® bárkinek a legnagyobb készséggel megadatnak.
Hl A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület áruraktarának vezetősége.
m Sárközy Viktor g. e. titkár.
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MELLER L. EGYED
BUDAPEST, V., KOHÁRY-UTCA 19/B.

Teljesen pótolják a jr
külföldi likőröket ^

Schrank Béla |
gőzerőre berendezett ^ 

likőrgyárának
elismert jó gyártmányai ^

Esztergomban.

. diagyobb versenyképesség!
£

Képviseli:
Klein Iván Tapolcán. >|

Különleges gyártmány: ^

Sac ..Comme ilfaut“.
pv

mvm«

i m m
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A sokfélekép utánzóit, de el nem ért Zacherlin valóban bámulatos szer minden rovar ellen. 
Sohasem dobozban, hanem üvegben kapható : Zalaegerszegen : Hubinszky Adolf, Gyarmati Vilmos, 
Ján Ferenc, Fangler Mihály, Komlós M. Miksa, Kosztelicz Miksa, Reich és Eppinger cégnél s Raszter Sándor 
gyógyszertárában. — Bellatinczon : Weisz Bélánál. Lctenyén : Eppinger Ignác és Weisz Henriknél. 

Pacsán : Schleiffer M. G. cégnél s a Pacsa és Vidéke Fogyasztási és Értékesítő szövetkezetnél.

nyomatott Unger Antal kstnvvmmidáiiéban Zalaegerszegen,


